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1 About this manual 2 Notes on copyright and
Read all the documentation supplied carefully before information on trademarks

installing and using this unit. Keep the manual in a

convenient place for future reference. The mentioned names of products or companies are g
. . trademarks or registered trademarks. <

1.1 Typographlcal conventions ONVIF® is a trademark of Onvif, Inc. S
3

DANGER! 3 Identification 2
High level hazard. 2

Risk of electric shock. Dlsconrfect tl.le 3.1 Product marking éﬂ
power supply before proceeding with any =
operation, unless indicated otherwise. See the label attached to the product. 7

Z

% DANGER!
Explosion hazard.

Read carefully to avoid danger of explosion.

ﬁ CAUTION!
Medium level hazard.

This operation is very important for the
system to function properly. Please read
the procedure described very carefully and
carry it out as instructed.

INFO

@ Description of system specifications.
We recommend reading this part carefully
in order to understand the subsequent
stages.

MNVCMVXTBCAM_1813_EN 3



4 Installation

CAUTION! Device installation and
maintaining must be performed by
specialist technical staff only.

The external multi-polar cable shield
(armature) must be earthed.

All disconnected wires must be electrically
isolated.

4.2 Connection of the power
supply line

Electrical connections must be performed
with the power supply disconnected and
the circuit-breaker open.

When commencing installation make sure
that the specifications for the power supply
for the installation correspond with those
required by the device.

EN - English - Instruction manual

The product comes with a multi-polar cable

@ or a cable tail for coupling purposes. When
installing the device with the multi-polar
cable, keep at least 250mm free space from
the bottom of the housing to allow for the
minimum curvature radius of the multi-
polar cable.

4.1 Range of use

For installation indoors and outdoors.

Installation temperature: from -40°C (-40°F) up to
+60°C (140°F).

Operating temperature:
« Cold start from -40°C to +65°C.
« Operation from -50°C to +65°C.

Relative humidity: from 10% up to 95% (no
condensation).

Check that the power supply is adequately
dimensioned.

The device can be provided with different power
supply voltages. The power supply voltage is
indicated on the product identification label. (3.1
Product marking, page 3).

The multicore cable has the power and earth cables
inside.

Perform the connections following the instructions
reported in the table .

CONNECTION OF THE POWER SUPPLY LINE

Power supply 24Vac/ 24Vdc/ 12Vdc
Colour Terminals
Black 1 (+) L (Phase)
Black 2 (-) N (Neutral)
Yellow/Green S

Tab. 1

MNVCMVXTBCAM_1813_EN



4.3 Connection of the Ethernet 4.4 Signal cable connection
cable

CAUTION! TNV-1 installation type. The
installation is type TNV-1, do not connect it
to SELV circuits.

The Ethernet cable shield must always be
earthed via the connector. Always use a

shielded RJ45 connector. SIGNAL CABLE CONNECTION

Use of Ethernet cables with the following Colour Function
characteristics is highly recommended: White RS-485 A (+)

+ STP (shielded) Yellow RS-485B (-)

- Category 5E (or higher) Pink Relay 1, Terminal A
The product can be directly connected to an Ethernet | Violet (blue, cable | Relay 1, Terminal B
switch. tail version)

. . . Red (brown, cable | Alarm/Digital input
Carry out the connections as described in the table 9 P

tail version)
(according to the standard specifications: TIA/EIA- Green GND/Common alarm
568-B).
Grey Reset
CONNECTION OF THE ETHERNET CABLE
Pin number Cable color Tab.3
1 Orange-White 4.4.1 Alarm and relay connections
2 Orange
9 . The external relay and alarm cable shield
3 Green-White must be earthed.
4 Blue
5 Blue-White The unit is equipped with the alarms and relays
indicated in the table (Tab. 3, page 5).
6 Green
7 Brown-White 4.4.1.1 Connecting an alarm with dry contact
8 Brown In case of free contact alarm make the connection as
shown in the figure.
Tab. 2

The example below shows a typical installation.

u Dry contact
——
W AL1  CcOM
Switch
Personal I
Computer I
‘ 200m max

Fig.2 AL1: Alarm 1. COM: Common alarms.

Clean contact of the alarm can be set NO (normally
open) or NC (normally closed) using the web
interface.

MNVCMVXTBCAM_1813_EN 5
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4.4.1.2 Relays connection

The relays are usable with the specifications
described below. Working voltage: up

to 30Vac or 60Vdc. Current: 1A max. Use
suitable cable sections with the following
characteristics: from 0.25mm? (23AWG) up
to 1.5mm? (15AWG).

Due to the absence of polarity, both terminals of the
same relay can be connected either to alternating or
direct current voltages.

5 Switching on

5.1 Before powering the product
in an explosive atmosphere

Make sure that all parts are fastened down
firmly and safely.

Make sure that the unit and other
components of the installation are closed
so that it is impossible to come into contact
with live parts.

Make sure that the device has been
connected to an earth link as described.

The automatic pre-heating procedure (De-
Ice) activates for 2 hours if on device switch
on an ambient temperature is detected
under -10 °C (+14°F). The procedure is
necessary to guarantee correct operation of
the devices even at low temperatures.

®

The full functionality of the product is guaranteed
from the following ambient temperature: -40°C.

Do not turn on the unit when the ambient
temperature is lower than indicated: -40°C.

The unit is switched on by connecting the power
supply.
To switch off the unit disconnect the power.

Ensure the rear cover plate is correctly
closed.

% Ensure the product is correctly closed.

Ensure that the sealing of cable entry
systems (if any) has been performed
properly and the time of glue hardening
has been observed.

5.2 First start-up

Make sure that the unit and other
components of the installation are closed
so that it is impossible to come into contact
with live parts.

Make sure that all parts are fastened down
firmly and safely.

MNVCMVXTBCAM_1813_EN



6 Configuration 8 Instructions for normal

6.1 Default IP address operation

The unit is configured to obtain an IP 8.1 SpeC|aI controls

address from a DHCP server.
The IP address acquired via DHCP is visible in the Action Command
DHCP server log file. Protocol
If the DH.CP server is not a.vallabl.e, the unit HTTP API ONVIF (auxiliary
automatically configures itself with a self-generated command)
IP address in the 169.254.x.x/16 subnet. Configuring Reboot the device |41 -
the IP address of the PC as belonging to the same -
subnet (example: IP address: 169.254.1.1, subnet Relé On - ttRelay1|On
mask: 255.255.0.0). Relé Off - tt:Relay1|0ff
Use an ONVIF compliant VMS or a network sniffer to Tab.4 'Command can be enabled, for further information
find the IP address of the device (IP scan utility). contact the support centre VIDEOTEC.

6.2 Web interface

Browsers supported (the latest version):
Microsoft Edge, Google Chrome, Mozilla
Firefox.

6.2.1 First access to the web pages

The first operation in configuring the device consists
in connecting to the web interface.

To access the web interface of the product, simply
use a browser to connect to http:/ ip_address.

On first access, the Home page will be displayed.

For the configuration of the web interface, please
refer to the instruction manual relating to the
installed firmware version, available on the product
web page on www.videotec.com.

7 Accessories

For further details on configuration and
use, refer to the manual of the relevant
accessory or support.

MNVCMVXTBCAM_1813_EN 7
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9 Maintenance

The pre-installed camera can only be
replaced with one of the same brand and
model.

Read the product Manual A before
performing any operation.

Please provide the device serial number when
requesting any replacement parts.

9.1 Firmware updating

EN - English - Instruction manual

Firmware upgrading can be carried out
directly on the web interface.

If necessary it is possible to update the device
firmware.

For further information please contact the VIDEOTEC
service center.
9.1.1 Factory Default

Itis possible to reset to the factory default settings.
Follow the procedure below:

« Switch off the unit.

- Connect the signal cable grey and green wires (
Tab. 3, page 5).

« Power the unit.
« Wait 30 seconds.

+ Disconnect the previously connected green and
grey wires.

« Wait for 2 minutes.
« Switch off the unit.

« Power the unit.

Once the factory default procedure has
terminated, you need to configure the unit
as described in the relevant chapter (6.1
Default IP address, page 7).

10 Information on disposal
and recycling

The European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) mandates
that these devices should not be disposed of in the
normal flow of municipal solid waste, but they should
be collected separately in order to optimize the
recovery stream and recycling of the materials that
they contain and to reduce the impact on human
health and the environment due to the presence of
potentially hazardous substances.

The symbol of the crossed out bin is marked
E on all products to remember this.

The waste may be delivered to appropriate collection
centers, or may be delivered free of charge to the
distributor where you purchased the equipment at
the time of purchase of a new equivalent or without
obligation to a new purchase for equipment with size
smaller than 25cm (9.8in).

For more information on proper disposal of these
devices, you can contact the responsible public
service.

11 Troubleshooting

problems listed below persist or you have
any other issues that are not described
here.

@ Contact an authorized support centre if the

Read the product Manual A before
performing any operation.

PROBLEM Video streaming is not visible.
CAUSE Incorrect IP address settings.
SOLUTION Check the device IP address
and the configuration of the
computer network card.
CAUSE Automatic preheating
procedure (De-Ice) in progress.
SOLUTION Wait until the end of the pre-

heating procedure. If the ambient
temperature is too low the unit
will remain blocked.

MNVCMVXTBCAM_1813_EN



12 Technical data

@ For the technical data of the housing, consult Manual A of the product.

12.1 Cameras

THERMAL CAMERAS (RESOLUTION 336X256)

Lens 9mm Lens 13mm Lens 19mm Lens 25mm

PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [PAL  [NTsC
Image Device Uncooled VOx micro- | Uncooled VOx micro- | Uncooled VOx micro- | Uncooled VOx micro-

bolometer bolometer bolometer bolometer

Interpolated resolution

720576 | 720x480

720576 | 720x480

7201576 | 720x480

720x576 | 720x480

Pixel dimensions

17um

17um

17um

17um

Spectral response - long wave
infrared (LWIR)

from 7.5um to 13.5um

from 7.5um to 13.5um

from 7.5um to 13.5um

from 7.5um to 13.5um

Internal shutter (only for sensor
compensation)

Video stop < 1sec.

Video stop < Tsec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Digital Detail Enhancement (DDE) | v/ \ N v

Digital Zoom 2x, 4x 2x, 4x 2X, 4x 2X, 4x

Image updating frequency 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Image updating high frequency 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Scene range (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

Scene range (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

Horizontal field of view 35° 25° 17° 13°

Vertical field of view 27° 19° 13° 10°

F-number F/1.25 F/1.25 F/1.25 F/1.1

Thermal sensitivity (NEAT) <50mKatf/1.0 <50mKat /1.0 <50mKat /1.0 <50mKat /1.0

Person (detection / recognition / 285m/71m/36m 440m /112m/56m 640m / 160m / 80m 930m/230m/116m

identification) (935ft / 233ft / 118ft) (1443ft / 2368ft / 183ft) | (2099ft / 524ft / 262ft) | (3051ft / 754ft / 380ft)

Auto (detection / recognition / 880m /220m /108m 1340m/340m/170m | 1950m/500m/250m | 2800m /710m /360m

identification) (2887ft/ 722ft / 354ft) | (4396ft / 1115ft / 557ft) | (6397ft/ 1640ft/ 820ft) | (9186ft/2329ft/
1181ft)

Tab. 5

MNVCMVXTBCAM_1813_EN
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THERMAL CAMERAS (RESOLUTION 336X256)

Lens 35mm Lens 50mm Lens 60mm
PAL [ NTsC PAL [ NTsc PAL [ NTsC
Image Device Uncooled VOx microbolo- Uncooled VOx microbolo- Uncooled VOx microbolo-
meter meter meter
Interpolated resolution 7206576 | 720x480 720576 | 720x480 7206576 | 720x480
Pixel dimensions 17um 17um 17um
Spectral response - long wave infrared (LWIR) | from 7.5um to 13.5um from 7.5pm to 13.5um from 7.5um to 13.5um

Internal shutter (only for sensor compen-
sation)

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Digital Detail Enhancement (DDE) Y N y

Digital Zoom 2X, 4x 2X, 4x 2X, 4x

Image updating frequency 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Image updating high frequency 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Scene range (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

Scene range (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

(12631ft/ 3116ft / 967ft)

(16732ft / 4330ft / 2165ft)

Horizontal field of view 9,3° 6,5° 55°

Vertical field of view 7,1° 5° 4,2°

F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25

Thermal sensitivity (NEAT) <50mKat /1.0 <50mKat /1.0 <50mKatf/1.0

Person (detection / recognition / identifi- 1280m /320m / 160m 1700m /430m /215m 2000m /510m/255m
cation) (4199ft / 1050ft / 525ft) (5577ft / 1410ft / 715ft) (6561ft/ 1673ft / 836ft)
Auto (detection / recognition / identification) | 3850m / 950m / 295m 5100m / 1320m / 660m 6000m / 1560m / 780m

(19685ft / 5118ft / 2559ft)

Tab. 6

10
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THERMAL CAMERAS (RESOLUTION 640X512)

Lens 9mm Lens 13mm Lens 19mm Lens 25mm

PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [paL  |NTsc
Image Device Uncooled VOx micro- | Uncooled VOx micro- | Uncooled VOx micro- | Uncooled VOx micro-

bolometer bolometer bolometer bolometer

Interpolated resolution

720x576 | 720x480

720576 | 720x480

720576 | 720x480

720x576 | 720x480

Pixel dimensions

17um

17um

17um

17um

Spectral response - long wave from 7.5um to 13.5um | from 7.5um to 13.5um | from 7.5um to 13.5um | from 7.5um to 13.5um
infrared (LWIR)

Internal shutter (only for sensor Video stop < 1sec. Video stop < 1sec. Video stop < Tsec. Video stop < 1sec.
compensation)

Digital Detail Enhancement (DDE) | v/ N Y N

Digital Zoom 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x

Image updating frequency 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Image updating high frequency 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Scene range (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

Scene range (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

Horizontal field of view 69° 45° 32° 25°

Vertical field of view 56° 37° 26° 20°

F-number F/1.4 F/1.25 F/1.25 F/1.

Thermal sensitivity (NEAT) <50mK at f/1.0 <50mKat /1.0 <50mKat /1.0 <50mKat /1.0

Person (detection / recognition / 250m/63m/31m 390m/95m/47m 570m/144m/72m 820m/210m/ 104m
identification) (820ft / 207ft / 102ft) (1280ft / 312ft / 154ft) | (1870/ 472/ 236ft) (2690ft / 689ft / 341ft)
Auto (detection / recognition / 720m/175m /88m 1080m/275m/140m | 1550m /400m/200m | 2200m / 580m /290m
identification) (2362/574 / 289ft) (3543ft /902t / 459ft) | (5085ft/ 1312ft/656ft) | (7218ft / 1903ft/ 951ft)

MNVCMVXTBCAM_1813_EN
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THERMAL CAMERAS (RESOLUTION 640X512)

Lens 35mm Lens 50mm Lens 60mm
PAL [ NTsc PAL [ NTsC PAL [ NTsC
Image Device Uncooled VOx microbolo- Uncooled VOx microbolo- Uncooled VOx microbolo-
meter meter meter
Interpolated resolution 7206576 | 720x480 7206576 | 720x480 7206576 | 720x480
Pixel dimensions 17um 17um 17um
Spectral response - long wave infrared (LWIR) | from 7.5um to 13.5um from 7.5um to 13.5um from 7.5um to 13.5um

Internal shutter (only for sensor compen-
sation)

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Digital Detail Enhancement (DDE) N \ N

Digital Zoom 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x

Image updating frequency 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Image updating high frequency 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Scene range (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

Scene range (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

Horizontal field of view 18° 124° 104°

Vertical field of view 14° 9.9° 8.3°

F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25

Thermal sensitivity (NEAT) <50mKat /1.0 <50mKatf/1.0 <50mKatf/1.0

Person (detection / recognition / identifi- 1140m / 280m / 142m 1500m /380m / 190m 1750m /450m / 225m

cation) (3740ft / 919ft / 466ft) (4921ft / 1247ft / 623ft) (5741ft / 1476ft / 738ft)

Auto (detection / recognition / identification) | 3000m / 800m / 200m 3900m / 1060m / 540m 4500m / 1240m / 640m
(9843ft / 2625ft / 656ft) (12795ft / 3478ft/ 1772) (14764ft / 4068ft / 2100ft)

France Videotec France SARL

Immeuble Le Montreal, 19bis Avenue du Québec, ZA de Courtaboeuf
91140 Villebon sur Yvette - France

Tel. +33 1 60491816 - Fax +33 1 69284736

Email: info.fr@videotec.com

Headquarters Italy Videotec S.p.A.
Via Friuli, 6 - 1-36015 Schio (VI) - Italy

Tel. +39 0445 697411 - Fax +39 0445 697414
Email: info@videotec.com

Asia Pacific Videotec (HK) Ltd

Flat 8, 19/F. On Dak Industrial Building, No. 2-6 Wah Sing Street
Kwai Chung, New Territories - Hong Kong

Tel. +852 2333 0601 - Fax +852 2311 0026

Email: info.nk@videotec.com

Americas Videotec Security, Inc.

Gateway Industrial Park, 35 Gateway Drive, Suite 100
Plattsburgh, NY 12901 - U.S.A.

Tel. +1 518 825 0020 - Fax +1 518 825 0022

Email: info.usa@videotec.com

[
UIDEQTEC

www.videotec.com
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1 Informazioni sul presente
manuale

Prima di installare e utilizzare questa unita, leggere
attentamente tutta la documentazione fornita. Tenere
il manuale a portata di mano per consultazioni
successive.

1.1 Convenzioni tipografiche

PERICOLO!

Pericolosita elevata.

Rischio di scosse elettriche. Prima di
eseguire qualsiasi operazione assicurarsi di
togliere tensione al prodotto, salvo diversa
indicazione.

% PERICOLO!
Pericolo di esplosione.

Leggere attentamente per evitare pericoli
di esplosione.

A ATTENZIONE!

Pericolosita media.
L'operazione & molto importante per il
corretto funzionamento del sistema. Si
prega di leggere attentamente la procedura
indicata e di eseguirla secondo le modalita
previste.

INFO

@ Descrizione delle caratteristiche del
sistema.
Si consiglia di leggere attentamente per
comprendere le fasi successive.

MNVCMVXTBCAM_1813_IT

2 Note sul copyright e
informazioni sui marchi
commerciali

I nomi di prodotto o di aziende citati sono marchi
commerciali o marchi commerciali registrati
appartenenti alle rispettive societa.

ONVIF® e un marchio di proprieta di Onvif, Inc.

3 Identificazione
3.1 Marcatura del prodotto

Vedere l'etichetta posta sul prodotto.
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4 Installazione

ATTENZIONE! L'installazione e la
manutenzione del dispositivo devono
essere eseguite solo da personale tecnico
specializzato.

4.2 Collegamento della linea di
alimentazione

Eseguire le connessioni elettriche in
assenza di alimentazione e con dispositivo
di sezionamento aperto.

La calza esterna del cavo multipolare
(armatura) deve essere collegata a terra.

B>

Isolare elettricamente tutti i cavi non
collegati.

B>

Il prodotto é provvisto di un cavo
multipolare o di una coda libera di cavi
che permette di effettuare i collegamenti.
Nel caso del cavo multipolare, durante
l'installazione del dispositivo tenere
almeno 250mm di spazio libero dal fondo
della custodia per rispettare il raggio di
curvatura minimo del cavo multipolare.

®

4.1 Campo di utilizzo

Installazione per interni ed esterni.

Temperatura di installazione: da -40°C fino a +60°C.
Temperatura di esercizio:

- Partenza a freddo da -40°C fino a +65°C.

+ In funzionamento da -50°C fino a +65°C.

Umidita relativa: da 10% fino a 95% (senza condensa).

All’atto dell'installazione controllare che
le caratteristiche di alimentazione fornite
dall'impianto corrispondano a quelle
richieste dal dispositivo.

Verificare che la sorgente di alimentazione
sia adeguatamente dimensionata.

Al dispositivo possono essere fornite diverse
tensioni di alimentazione. Il valore di tensione di
alimentazione é riportato nell'etichetta identificativa
del prodotto (3.1 Marcatura del prodotto, pagina 3).

Nel cavo multipolare sono presenti i cavi di
alimentazione e di messa a terra.

Effettuare i collegamenti secondo quanto descritto
nella tabella.

COLLEGAMENTO DELLA LINEA DI ALIMENTAZIONE

Alimentazione 24Vac/ 24Vdc/ 12Vdc
Colore Morsetti
Nero 1 (+) L (Fase)
Nero 2 (-) N (Neutro)
Giallo/Verde S

Tab. 1
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4.3 Collegamento del cavo direte 4.4 Collegamento dei cavi di

Ethernet segnale
La calza del cavo Ethernet deve sempre ATTENZIONE! L'installazione é di tipo TNV-1.
essere collegata a terra tramite il Non collegare a circuiti SELV.

connettore. Utilizzare sempre un

connettore RJ45 di tipo schermato. COLLEGAMENTO DEI CAVI DI SEGNALE

N - . Colore Funzione
Si raccomanda l'utilizzo di cavi Ethernet con le -
. . Bianco RS-485 A (+)
seguenti caratteristiche:
Giallo RS-485B (-)
+ STP (schermato) -
Rosa Rele 1, Terminale A

« Categoria 5E (o superiore
9 (0 superiore) Viola (blu, versione | Relé 1, Terminale B

Il prodotto puo essere collegato direttamente ad uno con coda di cavi)
switch Ethernet. Rosso (marrone, Allarme/Ingresso digitale
Effettuare i collegamenti secondo quanto descritto versione con coda
nella tabella (in accordo con lo standard: TIA/EIA- dicavi)
568-B). Verde GND/Comune allarme
COLLEGAMENTO DEL CAVO DI RETE ETHERNET Grigio Reset
Numero del pin Colore del cavo Tab. 3
! Arancione-Bianco 4.4.1 Collegamento degli allarmi e dei
2 Arancione N
' relé
3 Verde-Bianco
4 Blu La calza esterna del cavo allarmi e relé deve
5 Blu-Bianco essere collegata a terra.
6 Verde L'unita & dotata degli allarmi e dei relé riportati in
7 Marrone-Bianco tabella (Tab. 3, pagina 5).
8 Marrone 4.4.1.1 Collegamento allarme con contatto
Tab.2 pulito

Nel caso di allarme a contatto pulito eseguire il

Una installazione tipica & quella riportata . h
collegamento come illustrato in figura.

nell’esempio sottostante.

——

Switch Contatto pulito

Personal AL1 COM
Computer I I I I I IJ —I

2

200m max

Fig.2 AL1: Allarme 1. COM: Comune allarmi.

Il contatto pulito di allarme puo essere impostato
NO (normalmente aperto) oppure NC (normalmente
chiuso) tramite l'interfaccia web.

MNVCMVXTBCAM_1813_IT 5
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4.4.1.2 Collegamento dei relé

I relé sono utilizzabili con le specifiche
descritte di seguito. Tensione di lavoro:
fino a 30Vac oppure 60Vdc. Corrente: 1A
max. Utilizzare cavi di sezione adeguata
con le seguenti caratteristiche: da 0.25mm
(23AWG) fino a 1.5mm? (15AWG).

2

A causa dell’assenza di polarita, ad entrambi
i terminali del rele possono essere applicate
indifferentemente tensioni alternate o continue.

5 Accensione

La procedura di preriscaldamento
automatico (De-Ice) si attiva per 2 ore se
all’accensione il dispositivo rileva una
temperatura ambiente inferiore a -10 °C.
La procedura serve a garantire la corretta
funzionalita del dispositivo anche alle
basse temperature.

E garantita la completa funzionalita del prodotto
dalla seguente temperatura ambiente: -40°C.

Non accendere I'unita quando la temperatura
ambiente ¢ inferiore a quella indicata: -40°C.
Collegare I'alimentazione elettrica per accendere
I'unita.

Scollegare l'alimentazione elettrica per spegnere
I'unita.

5.1 Prima di alimentare il
prodotto in atmosfera esplosiva

Assicurarsi che tutti i componenti siano
installati in modo sicuro.

Assicurarsi che l'unita e gli altri componenti

& dell'impianto siano chiusi in modo idoneo a
impedire il contatto con componenti sotto
tensione.

% Assicurarsi che I'apparecchio sia stato
collegato a un allacciamento a terra nelle
modalita indicate nel presente manuale.

% Assicurarsi che il fondo posteriore sia
chiuso correttamente.

Assicurarsi che il prodotto sia chiuso
correttamente.

Assicurarsi che la sigillatura dei sistemi di
entrata cavi (se presente) sia stata eseguita
correttamente lasciando agire il preparato
per la sigillatura fino all'indurimento
completo.

5.2 Prima accensione

Assicurarsi che l'unita e gli altri componenti
dell'impianto siano chiusi in modo idoneo a
impedire il contatto con componenti sotto
tensione.

Accertarsi che tutte le parti siano fissate in
maniera solida ed affidabile.
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6 Configurazione
6.1 Indirizzo IP di default

L'unita e configurata per ottenere l'indirizzo
IP da un server DHCP.

®

L'indirizzo IP acquisito via DHCP é visibile nel file log
del server DHCP.

Se il server DHCP non é disponibile, I'unita si
configura automaticamente con un indirizzo

IP autogenerato nella sottorete 169.254.x.x/16.
Configurare I'indirizzo IP del PC come appartenente
alla stessa sottorete (esempio: indirizzo IP:
169.254.1.1, subnet mask: 255.255.0.0).

Per ricercare l'indirizzo IP del dispositivo usare un
VMS compatibile ONVIF o un network sniffer (IP scan
utility).

6.2 Interfaccia web

Browser supportati (ultima versione):
Microsoft Edge, Google Chrome, Mozilla
Firefox.

6.2.1 Primo accesso alle pagine web

La prima operazione per configurare il dispositivo
consiste nel connettersi alla sua interfaccia web.

Per accedere all'interfaccia web del prodotto sara
sufficiente collegarsi con un browser all'indirizzo
http://indirizzo_ip.

Al primo accesso sara visualizzata la pagina di Home.
Per la configurazione dell'interfaccia web consultare
il manuale relativo alla versione firmware installata,
disponibile nella pagina web del prodotto sul nostro
sito www.videotec.com.

7 Accessori

Per ulteriori dettagli sulla configurazione
e I'utilizzo fare riferimento al manuale del
relativo accessorio o supporto.

®

MNVCMVXTBCAM_1813_IT

8 Istruzioni di
funzionamento ordinario

8.1 Comandi speciali

COMANDI SPECIALI

Azione Comando
Protocollo
HTTP API ONVIF (auxiliary
command)
Reboot dispositivo | ' -
Relé On - tt:Relay1/On
Relé Off - tt:Relay1|Off
Tab.4 ' Comando attivabile, per ulteriori informazioni contat-

tare il centro di assistenza VIDEOTEC.
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9 Manutenzione

La telecamera pre-installata puo essere
sostituita solamente con una della stessa
marca e modello.

Prima di effettuare qualunque tipo di
operazione consultare il Manuale A del
prodotto.

Per poter richiedere una qualunque parte di ricambio
& necessario fornire il numero di serie del dispositivo.

9.1 Aggiornamento del firmware

L'aggiornamento del firmware puo essere
effettuato direttamente dall'interfaccia
web.

®

In caso di necessita puo essere aggiornato il firmware
del dispositivo.

Per ulteriori informazioni contattare il centro di
assistenza VIDEOTEC.
9.1.1 Factory Default

E possibile effettuare il ripristino delle impostazioni di
fabbrica. Effettuare la seguente procedura:

+ Spegnere ['unita.
- Collegareifili grigio e verde dei cavi di segnale (
Tab. 3, pagina 5).

« Alimentare l'unita.
« Attendere 30 secondi.

+ Scollegare i fili verde e grigio precedentemente
collegati.

+ Attendere 2 minuti.
- Spegnere l'unita.
« Alimentare l'unita.

Una volta terminata la procedura di factory
default & necessario configurare l'unita
come descritto nel relativo capitolo (6.1
Indirizzo IP di default, pagina 7).

10 Informazioni sullo
smaltimento el riciclo

La Direttiva Europea 2012/19/UE sui Rifiuti di
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE)
prevede che questi apparecchi non debbano essere
smaltiti nel normale flusso dei rifiuti solidi urbani, ma
che vengano raccolti separatamente per ottimizzare
il flusso di recupero e riciclaggio dei materiali che

li compongono ed impedire potenziali danni per

la salute e per I'ambiente dovuti alla presenza di
sostanze potenzialmente pericolose.

Il simbolo del bidone barrato é riportato su
tutti i prodotti per ricordarlo.

I rifiuti possono essere conferiti agli appositi centri

di raccolta, oppure, possono essere consegnati
gratuitamente al distributore dove ¢ stata acquistata
I'apparecchiatura all'atto di acquisto di una nuova
equivalente o senza obbligo di un acquisto nuovo per
le apparecchiature di dimensioni minori di 25cm.

Per ulteriori informazioni sulla corretta dismissione
di questi apparecchi ci si puo rivolgere al servizio
pubblico preposto.

11 Risoluzione dei problemi

o se i problemi elencati di seguito
dovessero persistere, contattare il centro di
assistenza autorizzato.

@ Per qualunque problematica non descritta

Prima di effettuare qualunque tipo di
operazione consultare il Manuale A del

prodotto.

PROBLEMA Lo streaming video non é
visibile.

CAUSA Errato settaggio dei parametri
IP.

SOLUZIONE Verificare I'indirizzo IP del
dispositivo e la configurazione
della scheda di rete del computer.

CAUSA Procedura di preriscaldamento
automatico (De-Ice) in corso.

SOLUZIONE Attendere il termine della

procedura di preriscaldamento.
Se la temperatura ambiente

e troppo bassa l'unita rimane
bloccata.
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12 Dati tecnici

@ Per i dati tecnici della custodia consultare il Manuale A del prodotto.

12.1 Telecamere

TELECAMERE TERMICHE (RISOLUZIONE 336X256)

Obiettivo 9mm Obiettivo 13mm Obiettivo 19mm Obiettivo 25mm

PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [PAL  [NTsC
Sensore diimmagine Microbolometro non Microbolometro non Microbolometro non Microbolometro non

raffreddato (VOx) raffreddato (VOx) raffreddato (VOx) raffreddato (VOx)

Risoluzione interpolata

720576 | 720x480

720576 | 720x480

720x576 | 720x480

720x576 | 720x480

Dimensioni pixel

17um

17um

17um

17um

Risposta spettrale - Infrarossi onda
lunga (LWIR)

da7.5uma 13.5um

da7.5pma 13.5um

da7.5uma 13.5um

da7.5uma 13.5um

Otturatore interno (solo per com-
pensazione sensore)

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Digital Detail Enhancement (DDE) | v y N v

Zoom digitale 2x, 4x 2x, 4x 2X, 4x 2X, 4x

Frequenza di aggiornamento 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
immagine

Alta frequenza di aggiornamento 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
immagine

Gamma scena (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

Gamma scena (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

Campo visione orizzontale 35° 25° 17° 13°

Campo visione verticale 27° 19° 13° 10°

F-number F/1.25 F/1.25 F/1.25 F/1.1

Sensibilita termica (NEAT) <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0

Uomo (rilevamento / riconoscimen- | 285m/71m/36m 440m/112m/56m 640m / 160m / 80m 930m/230m/116m
to / identificazione)

Veicolo (rilevamento / riconosci- 880m /220m/108m 1340m/340m/170m | 1950m/500m/250m | 2800m/710m/360m

mento / identificazione)

Tab. 5
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TELECAMERE TERMICHE (RISOLUZIONE 336X256)

Obiettivo 35mm

Obiettivo 50mm

Obiettivo 60mm

PAL [ NTsC

PAL [ NTsc

PAL [ NTsC

Sensore diimmagine

Microbolometro non raffred-
dato (VOx)

Microbolometro non raffred-
dato (VOx)

Microbolometro non raffred-
dato (VOx)

Risoluzione interpolata

7206576 | 720x480

720576 | 720x480

7206576 | 720x480

Dimensioni pixel

17um

17um

17um

Risposta spettrale - Infrarossi onda lunga
(LWIR)

da7.5uma 13.5um

da7.5uma 13.5um

da7.5pma 13.5um

Otturatore interno (solo per compensazione
sensore)

Video stop < 1sec.

Video stop < Tsec.

Video stop < Tsec.

identificazione)

Digital Detail Enhancement (DDE) N N y

Zoom digitale 2x, 4x 2x, 4x 2x, 4x

Frequenza di aggiornamento immagine 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps

Alta frequenza di aggiornamento immagine | 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Gamma scena (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F)

Gamma scena (Low Gain) -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F)

Campo visione orizzontale 9,3° 6,5° 5,5°

Campo visione verticale 7,1° 5° 4,2°

F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25

Sensibilita termica (NEAT) <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0

Uomo (rilevamento / riconoscimento / 1280m /320m / 160m 1700m /430m /215m 2000m /510m/255m

identificazione)

Veicolo (rilevamento / riconoscimento / 3850m /950m /295m 5100m / 1320m / 660m 6000m / 1560m / 780m

Tab. 6

10
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TELECAMERE TERMICHE (RISOLUZIONE 640X512)

Obiettivo 9mm Obiettivo 13mm Obiettivo 19mm Obiettivo 25mm

PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [paL  |NTsc
Sensore diimmagine Microbolometro non Microbolometro non Microbolometro non Microbolometro non

raffreddato (VOx) raffreddato (VOx) raffreddato (VOx) raffreddato (VOx)

Risoluzione interpolata

720x576 | 720x480

720576 | 720x480

720576 | 720x480

720x576 | 720x480

Dimensioni pixel

17um

17um

17um

17um

Risposta spettrale - Infrarossi onda
lunga (LWIR)

da7.5uma 13.5um

da7.5uma 13.5um

da7.5pma 13.5um

da7.5uma 13.5um

Otturatore interno (solo per com-
pensazione sensore)

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < Tsec.

Video stop < 1sec.

Digital Detail Enhancement (DDE) | v/ N Y N

Zoom digitale 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x
Frequenza di aggiornamento 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
immagine

Alta frequenza di aggiornamento 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
immagine

Gamma scena (High Gain)

-40°C ++160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C ++160°C (-40°F +
+320°F)

Gamma scena (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

mento / identificazione)

Campo visione orizzontale 69° 45° 32° 25°

Campo visione verticale 56° 37° 26° 20°

F-number F/1.4 F/1.25 F/1.25 F/1.1

Sensibilita termica (NET) <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0

Uomo (rilevamento / riconoscimen- | 250m/63m/31m 390m /95m/47m 570m/144m/72m 820m/210m/ 104m
to / identificazione)

Veicolo (rilevamento / riconosci- 720m/175m /88m 1080m/275m/140m | 1550m /400m /200m | 2200m/580m/290m

MNVCMVXTBCAM_1813_IT
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TELECAMERE TERMICHE (RISOLUZIONE 640X512)

Obiettivo 35mm

Obiettivo 50mm

Obiettivo 60mm

PAL [ NTsc

PAL [ NTsC

PAL [ NTsC

Sensore diimmagine

Microbolometro non raffred-

Microbolometro non raffred-

Microbolometro non raffred-

dato (VOx) dato (VOx) dato (VOx)
Risoluzione interpolata 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480
Dimensioni pixel 17um 17um 17um

Risposta spettrale - Infrarossi onda lunga
(LWIR)

da7.5uma 13.5um

da7.5pma 13.5um

da7.5pma 13.5um

Otturatore interno (solo per compensazione
sensore)

Video stop < Tsec.

Video stop < Tsec.

Video stop < Tsec.

identificazione)

Digital Detail Enhancement (DDE) N Y N

Zoom digitale 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x

Frequenza di aggiornamento immagine 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps

Alta frequenza di aggiornamento immagine | 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Gamma scena (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F)

Gamma scena (Low Gain) -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F)

Campo visione orizzontale 18° 12.4° 10.4°

Campo visione verticale 14° 9.9° 83°

F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25

Sensibilita termica (NEAT) <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0 <50mKaf/1.0

Uomo (rilevamento / riconoscimento / 1140m /280m / 142m 1500m /380m / 190m 1750m /450m / 225m

identificazione)

Veicolo (rilevamento / riconoscimento / 3000m / 800m / 200m 3900m / 1060m / 540m 4500m / 1240m / 640m

France Videotec France SARL

Immeuble Le Montreal, 19bis Avenue du Québec, ZA de Courtaboeuf
91140 Villebon sur Yvette - France

Tel. +33 1 60491816 - Fax +33 1 69284736

Email: info.fr@videotec.com

Headquarters Italy Videotec S.p.A.
Via Friuli, 6 - 1-36015 Schio (VI) - Italy

Tel. +39 0445 697411 - Fax +39 0445 697414
Email: info@videotec.com

Asia Pacific Videotec (HK) Ltd

Flat 8, 19/F. On Dak Industrial Building, No. 2-6 Wah Sing Street
Kwai Chung, New Territories - Hong Kong

Tel. +852 2333 0601 - Fax +852 2311 0026

Email: info.nk@videotec.com

Americas Videotec Security, Inc.

Gateway Industrial Park, 35 Gateway Drive, Suite 100
Plattsburgh, NY 12901 - U.S.A.

Tel. +1 518 825 0020 - Fax +1 518 825 0022

Email: info.usa@videotec.com

[
UIDEQTEC

www.videotec.com
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1 A propos de ce mode
d’emploi

Avant d'installer et d'utiliser cette unité, lire
attentivement toute la documentation fournie.
Garder le manuel a portée de main pour des
consultations successives.

1.1 Conventions typographiques

DANGER!

Risque élevé.

Risque de choc électrique. Sauf indication
contraire, sectionner I'alimentation avant
de procéder a toute opération.

% DANGER!
Danger d’explosion.

Lire avec attention pour éviter tout risque
d’explosion.

ﬁ ATTENTION!
Risque moyen.

Opération extrémement importante en vue

d’un fonctionnement correct du systéme.

Lire avec attention les opérations indiquées

et s’y conformer rigoureusement.

REMARQUE
Description des caractéristiques du

systéme.

Il est conseillé de procéder a une
lecture attentive pour une meilleure
compréhension des phases suivantes.

MNVCMVXTBCAM_1813_FR

2 Notes sur le copyright
et informations sur les
marques de commerce

Les noms de produit ou de sociétés cités sont des
marques de commerce ou des marques de commerce
enregistrées.

ONVIF® est une marque enregistrée d'Onvif, Inc.

3 Identification
3.1 Marquage du produit

Voir I'étiquette positionné sur le produit.
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4 Installation

ATTENTION! Linstallation et I'entretien

du dispositif doivent étre effectués
exclusivement par un personnel technique
qualifié.

4.2 Connexion de la ligne
d'alimentation

1l faut effectuer les connexions électriques
en absence d'alimentation et lorsque le
dispositif de sectionnement ouvert.

La tresse externe du cable multipolaire
(armature) doit étre branchée a la terre.

B>

Isolez électriquement tous les fils non
raccordés.

B>

Le produit est équipé d'un cable
multipolaire ou d'un faisceau libre de cables
qui permet d'effectuer les branchements.
Durant l'installation du dispositif, garder au
moins 250mm d'espace libre par rapport au
fond du caisson pour respecter le rayon de
courbure minimum du cable multipolaire.

®

4.1 Champ d'utilisation

Installation d'intérieur et d'extérieur.

Température d'installation: de -40°C jusqu'a +60°C.
Température de fonctionnement:

- Départ a froid de -40°C a +65°C.

+ En fonctionnement de -50°C a +65°C.

Humidité relative: de 10% jusqu'a 95% (sans
condensation).

Controler que les sources d'alimentation et
les cables de branchement sont en mesure
de supporter la consommation du systéeme.

Vérifier que la source d'alimentation est
adéquatement dimensionnée.

Différentes tensions d'alimentation peuvent

étre fournies au dispositif. La valeur de tension
d'alimentation est reportée sur |'étiquette
d'identification du produit (3.1 Marquage du produit,
page 3).

Le cable multipolaire contient les cables
d'alimentation et de mise a la terre.

Effectuer les connections selon ce qui est décrit dans
le tableau.

CONNEXION DE LA LIGNE D'ALIMENTATION

Alimentation 24Vac/ 24Vdc/ 12Vdc
Couleur Bornes
Noir 1 (+) L (Phase)
Noir 2 (-) N (Neutre)
Jaune/Vert S

Tab. 1
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4.3 Branchement du cable de
réseau Ethernet

4.4 Connexion des cables de
signalisation

La tresse du cable Ethernet doit toujours
étre branchée a la terre a travers le
connecteur. Toujours utiliser un connecteur
RJ45 de type blindé.

A

Nous recommandons I'utilisation de cables Ethernet
ayant les caractéristiques suivantes:

« STP (blindé)
« Catégorie 5E (ou supérieur)

Le produit peut étre branché directement a un
commutateur Ethernet.

Effectuer les branchements selon ce qui est décrit
dans le tableau (conforme au standard: TIA/EIA-
568-B).

BRANCHEMENT DU CABLE DE RESEAU ETHERNET

Numéro du pin Couleur du cable

1 Orange-Blanc

Orange

Vert-Blanc

Bleue

Bleue-Blanc

Vert

Marron-Blanc

oIVl |lw(N

Marron

Tab. 2

Une installation type est représentée ci-dessus.

——
Personal

Switch
Computer

—==l]

MNVCMVXTBCAM_1813_FR

ATTENTION! L'installation est du type TNV-
1. Ne pas la connecter a des circuits SELV.

CONNEXION DES CABLES DE SIGNALISATION

Couleur Fonction

Blanc RS-485 A (+)

Jaune RS-485B (-)

Rose Relais 1, Terminal A

Violet (bleue, Ver- Relais 1, Terminal B
sion avec trongon

de cables)

Rouge (marron, Ver-
sion avec trongon

Alarme/Entrée numérique

de cables)
Vert GND/Alarme commune
Gris Reset

Tab. 3

4.4.1 Branchement aux alarmes et aux
relais

La tresse externe du cable des alarmes et
relais doit étre branchée a la terre.

L'unité est équipée des alarmes et des relais reportés
dans le tableau (Tab. 3, page 5).

4.4.1.1 Branchement d’alarme avec contact
sec

Dans le cas d'une alarme a contact propre, effectuer
la connexion comme indiqué sur l'image.

Contact sec

1_1’1

200m max

Fig.2 AL1: Alarme 1. COM: Commun alarmes.

Le contact sec d'alarme peut étre réglé sur NO
(normalement ouvert) ou sur NF (normalement
fermé).

Y4 - stedueld - suondnasulp jonuely I
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4.4.1.2 Branchement des relais

Les relais sont utilisables avec les
spécifications décrites ci-aprés. Tension
de travail: jusqu'a 30Vac ou 60Vdc.
Courant: 1A max. Utiliser des cables d'une
section adéquate avec les caractéristiques
suivantes: de 0.25mm? (23AWG) jusqu'a
1.5mm?’ (15AWG).

A cause de I'absence de polarité, les deux
terminaux d'un méme relais peuvent étre raccordés
indifféremment avec des courants alternatifs ou
continus.

5 Allumage

(De-lIce) fonctionne pendant 2 heures
si, au démarrage, le dispositif reléve
une température ambiante inférieure a
-10°C. La procédure permet de garantir
un fonctionnement correct du dispositif
également a basse température.

@ L'opération de préchauffage automatique

La fonctionnalité compléte du produit est garantie a
partir de la température ambiante suivante: -40°C.

Ne pas allumer l'unité quand la température
ambiante est inférieure a la température indiquée:
-40°C.

Il suffit de brancher I'alimentation électrique pour
allumer l'unité.

Débrancher I'alimentation électrique pour éteindre
I'unité.

5.1 Avant d'alimenter le produit
en atmosphére explosive

Q S'assurer que tous les composants soient
installés de facon sécurisée.

S'assurer que l'unité et les autres

& composants de l'installation soient fermés
de facon a empécher le contact avec les
composants sous tension.

% S'assurer que l'appareil ait été branché a
une connexion a terre selon les modalités
indiquées dans ce manuel.

% Vérifier que le fond postérieur est
correctement fermé.

Vérifiez que le produit est correctement
fermé.

S'assurer que l'imperméabilisation

des systémes d'entrée des cables (si
présents) ait été effectuée correctement,
en laissant agir la préparation pour
lI'imperméabilisation jusqu'a son
durcissement complet.

5.2 Premier allumage

S'assurer que l'unité et les autres
composants de l'installation soient fermés
de fagon a empécher le contact avec les
composants sous tension.

Ne pas stationner a proximité du dispositif
sous tension. N'intervenir sur le dispositif
qu'avec I'alimentation coupée.

MNVCMVXTBCAM_1813_FR



6 Configuration
6.1 Adresse IP par défaut

L'appareil est configuré pour obtenir
I'adresse IP depuis un serveur DHCP.

®

L'adresse IP acquise via DHCP est visible dans le
fichier journal du serveur DHCP.

En cas d'indisponibilité du serveur DHCP, I'appareil
se configure automatiquement avec une adresse

IP autogénérée dans le sous-réseau 169.254.x.x/16.
Configurez I'adresse IP du PC comme appartenant au
méme sous-réseau (exemple: adresse IP: 169.254.1.1,
subnet mask: 255.255.0.0).

Pour rechercher I'adresse IP du dispositif, utiliser un
VMS compatible ONVIF ou un renifleur de réseau (IP
scan utility).

6.2 Interface web

Logiciels de navigation supportés (la
derniére version): Microsoft Edge, Google
Chrome, Mozilla Firefox.

6.2.1 Premier accés aux pages web

La premiére opération pour configurer le dispositif
consiste en la connexion a son interface web.

Pour accéder a l'interface Web du produit, il suffit de
se connecter avec un navigateur a I'adresse : http://
indirizzo_ip.

La page d'accueil sera affichée au premier acces.
Pour la configuration de l'interface web, veuillez vous
reporter au manuel d'instruction relatif a la version
du firmware installé, disponible sur la page web du
produit sur www.videotec.com.

7 Accessoires

Pour plus d'informations sur la
configuration et l'utilisation, reportez-vous
au manuel de I'accessoire ou du support
concerné.

®

MNVCMVXTBCAM_1813_FR

8 Instructions de
fonctionnement courant

8.1 Commandes spéciales

COMMANDES SPECIALES

Action Commande
Protocole
HTTP API ONVIF (auxiliary
command)
Reboot du dispositif | ' -
Relé On - tt:Relay1/On
Relé Off - tt:Relay1|Off
Tab.4 'Commande activable, pour de plus amples informa-

tions, contacter le centre d'assistance VIDEOTEC.
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9 Entretien

La caméra pré-installée peut étre substituée
uniquement par une caméra de la méme
marque et du méme modeéle.

Avant d'effectuer tout type d'opération,
consulter le Manuel A du produit.

®

Pour pouvoir demander une piece détachée quelle
qu'elle soit, il faut fournir le numéro de série du
dispositif.

9.1 Mise a jour micrologiciel

La mise a jour du firmware peut étre
effectuée directement depuis l'interface
web.

®

Le micrologiciel de le dispositif peut étre actualisé en
cas de nécessité.

Pour toute information supplémentaire contacter le
centre d'assistance VIDEOTEC.
9.1.1 Factory Default

Il est possible d'effectuer le rétablissement des
programmations d'usine. Effectuer la procédure
suivante:

« Eteindre l'unité.

- Brancher les fils gris et vert des cables de signal (
Tab. 3, page 5).

« Allumer l'unité.

- Attendre 30 secondes.

« Débrancher les fils vert et gris précédemment
branchés.

« Attendre 2 minutes.
. Eteindre l'unité.

« Allumer l'unité.

Une fois la procédure de standard usine
terminée, il faut configurer l'unité selon la
description du chapitre correspondant (6.1
Adresse IP par défaut, page 7).

10 Informations sur
I'élimination et le recyclage

La Directive Européenne 2012/19/UE sur les déchets
d'équipements électriques et électroniques (DEEE)
exige que ces dispositifs ne doivent pas étre éliminés
dans le flux normal de déchets solides municipaux,
mais ils doivent étre collectés séparément afin
d'optimiser le flux de récupération et de recyclage
des matériaux qu'ils contiennent et pour réduire
l'impact sur la santé humaine et I'environnement en
raison de la présence de substances potentiellement
dangereuses.

Le symbole de la poubelle sur roues barrée
d'une croix figure sur tous les produits pour
= lerappeller.

Les déchets peuvent étre livrés aux centres

de collecte appropriés ou peuvent étre livrés
gratuitement au distributeur ol vous avez acheté
I'équipement, au moment de I'achat d'un nouvel
dispositif équivalent ou sans obligation d'achat pour
un équipement de taille inférieure de 25cm.

Pour plus d'informations sur I'élimination correcte
de ces dispositifs, vous pouvez contacter le service
public responsable.

11 Dépannage

®
®

Pour toute problématique que ce soit
non décrite ou si les problemes énumérés
ci-aprés persistent, contacter le centre
d'assistance autorisé.

Avant d'effectuer tout type d'opération,
consulter le Manuel A du produit.

PROBLEME La vidéo n'est pas visible en
streaming.

CAUSE Mauvais réglage des parametres
IP.

SOLUTION Vérifier I'adresse IP du dispositif
et la configuration de la carte de
réseau de l'ordinateur.

CAUSE Procédure de préchauffage
automatique (De-Ice) en cours.

SOLUTION Attendre la fin de la procédure de

préchauffage. Si la température
ambiante est trop basse, I'unité
reste bloqué.
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12 Données techniques

@ Pour les caractéristiques techniques du caisson, consulter le Manuel A du produit.

12.1 Caméras

CAMERAS THERMIQUES (RESOLUTION 336X256)

Objectif 9Imm Objectif 13mm Objectif 19mm Objectif 25mm

PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [PAL  [NTsC
Capteur d'image Microbolométre non Microbolométre non Microbolomeétre non Microbolométre non

refroidi VOx refroidi VOx refroidi VOx refroidi VOx

Résolution interpolée

720576 | 720x480

720576 | 720x480

720x576 | 720x480

720x576 | 720x480

Dimensions pixel

17um

17um

17um

17um

Réponse spectrale - Infrarouge onde
longue (LWIR)

de 7.5um a 13.5pm

de 7.5uma 13.5um

de 7.5uma 13.5pm

de 7.5um a 13.5pm

Obturateur interne (uniquement
pour compensation senseur)

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Digital Detail Enhancement (DDE) | v/ \ N V

Zoom numérique 2x, 4x 2x, 4x 2X, 4x 2X, 4x

Fréquence de mise a jour d'image | 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Haut fréquence de mise a jour 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
d'image

Gamme scéne (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F
+320°F)

Gamme scene (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

identification)

Champ de vision horizontal 35° 25° 17° 13°

Champ de vision vertical 27° 19° 13° 10°

F-number F/1.25 F/1.25 F/1.25 F/1.1

Sensibilité thermique (NET) < 50mK avec /1.0 < 50mK avec f/1.0 < 50mK avec f/1.0 < 50mK avec f/1.0
Homme (détection / reconnaissance | 285m/71m/36m 440m/112m/56m 640m / 160m / 80m 930m/230m/116m
/identification)

Auto (détection / reconnaissance / | 880m /220m /108m 1340m/340m/170m | 1950m /500m/250m | 2800m/710m/360m

Tab.5

MNVCMVXTBCAM_1813_FR
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CAMERAS THERMIQUES (RESOLUTION 336X256)

Objectif 35mm

Objectif 50mm

Objectif 60mm

PAL [ NTsC

PAL [ NTsc

PAL [ NTsC

Capteur d'image

Microbolométre non refroidi
VOx

Microbolométre non refroidi
VOx

Microbolométre non refroidi
VOx

Résolution interpolée

7206576 | 720x480

720576 | 720x480

7206576 | 720x480

Dimensions pixel

17um

17um

17um

Réponse spectrale - Infrarouge onde longue
(LWIR)

de 7.5um a 13.5pm

de 7.5uma 13.5um

de 7.5uma 13.5um

Obturateur interne (uniquement pour com-
pensation senseur)

Video stop < 1sec.

Video stop < Tsec.

Video stop < Tsec.

fication)

Digital Detail Enhancement (DDE) N N N

Zoom numérique 2X, 4x 2x, 4x 2x, 4x

Fréquence de mise a jour d'image 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps

Haut fréquence de mise a jour d'image 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Gamme scéne (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F)

Gamme scene (Low Gain) -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F)

Champ de vision horizontal 9,3° 6,5° 5,5°

Champ de vision vertical 71° 5° 4,2°

F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25

Sensibilité thermique (NEAT) <50mK avec f/1.0 <50mK avec f/1.0 <50mKavec f/1.0

Homme (détection / reconnaissance / 1280m /320m / 160m 1700m /430m/215m 2000m /510m/255m

identification)

Auto (détection / reconnaissance / identi- 3850m /950m /295m 5100m / 1320m / 660m 6000m / 1560m / 780m

Tab. 6

10
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CAMERAS THERMIQUES (RESOLUTION 640X512)

Objectif 9mm Objectif 13mm Objectif 19mm Objectif 25mm

PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [paL  |NTsc
Capteur d'image Microbolométre non Microbolométre non Microbolométre non Microbolométre non

refroidi VOx refroidi VOx refroidi VOx refroidi VOx
Résolution interpolée 7206576 | 720x480 | 720x576 | 720x480 [720x576 |720x480 |[720x576 | 720x480
Dimensions pixel 17um 17um 17um 17um

Réponse spectrale - Infrarouge onde | de 7.5pm a 13.5um de 7.5um a 13.5pm de 7.5uma 13.5um de 7.5uma 13.5um
longue (LWIR)

Obturateur interne (uniquement Video stop < Tsec. Video stop < 1sec. Video stop < Tsec. Video stop < Tsec.
pour compensation senseur)

Digital Detail Enhancement (DDE) | v/ N N N

Zoom numérique 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x

Fréquence de mise a jour d'image 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps

Haut fréquence de mise a jour 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

d'image

Gamme scene (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F + | -40°C + +160°C (-40°F + | -40°C + +160°C (-40°F + | -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F) +320°F)

Gamme scene (Low Gain) -40°C + +550°C (-40°F + | -40°C + +550°C (-40°F + | -40°C + +550°C (-40°F + | -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F) +1022°F)

Champ de vision horizontal 69° 45° 32° 25°

Champ de vision vertical 56° 37° 26° 20°

F-number F/1.4 F/1.25 F/1.25 F/1.1

Sensibilité thermique (NEAT) < 50mK avec f/1.0 < 50mK avec f/1.0 < 50mK avec /1.0 < 50mK avec f/1.0

Homme (détection / reconnaissance | 250m/63m/31m 390m/95m/47m 570m/144m/72m 820m/210m/104m

/ identification)

Auto (détection / reconnaissance / | 720m/ 175m /88m 1080m/275m/140m | 1550m/400m/200m | 2200m /580m /290m

identification)

MNVCMVXTBCAM_1813_FR 11
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CAMERAS THERMIQUES (RESOLUTION 640X512)

Objectif 35mm Objectif 50mm Objectif 60mm
PAL [ NTsc PAL [ NTsC PAL [ NTsC
Capteur d'image Microbolométre non refroidi | Microbolométre non refroidi | Microbolométre non refroidi
VOx VOx VOx
Résolution interpolée 7206576 | 720x480 7206576 | 7201480 7206576 | 720x480
Dimensions pixel 17um 17um 17um
Réponse spectrale - Infrarouge onde longue | de 7.5pm a 13.5um de 7.5uma 13.5um de 7.5pma 13.5um
(LWIR)
Obturateur interne (uniquement pour com- | Video stop < 1sec. Video stop < Tsec. Video stop < Tsec.
pensation senseur)
Digital Detail Enhancement (DDE) N Y N
Zoom numérique 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x
Fréquence de mise a jour d'image 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Haut fréquence de mise a jour d'image 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
Gamme scéne (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F)
Gamme scene (Low Gain) -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F)
Champ de vision horizontal 18° 124° 104°
Champ de vision vertical 14° 9.9° 83°
F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25
Sensibilité thermique (NEAT) <50mK avec f/1.0 <50mKavec f/1.0 < 50mK avec f/1.0
Homme (détection / reconnaissance / 1140m /280m / 142m 1500m /380m / 190m 1750m /450m / 225m
identification)
Auto (détection / reconnaissance / identi- 3000m /800m / 200m 3900m / 1060m / 540m 4500m / 1240m / 640m
fication)
Headquarters Italy Videotec S.p.A. France Videotec France SARL
Via Friuli, 6 - 1-36015 Schio (VI) - Italy Immeuble Le Montreal, 19bis Avenue du Québec, ZA de Courtaboeuf
Tel. +39 0445 697411 - Fax +39 0445 697414 91140 Villebon sur Yvette - France
Email: info@videotec.com Tel. +33 160491816 - Fax +33 1 69284736
Email: info.fr@videotec.com
Asia Pacific Videotec (HK) Ltd Americas Videotec Security, Inc.
Flat 8, 19/F. On Dak Industrial Building, No. 2-6 Wah Sing Street Gateway Industrial Park, 35 Gateway Drive, Suite 100
Kwai Chung, New Territories - Hong Kong Plattsburgh, NY 12901 - U.S.A.
Tel. +852 2333 0601 - Fax +852 2311 0026 Tel. +1 518 825 0020 - Fax +1 518 825 0022
Email: info.nk@videotec.com Email: info.usa@videotec.com
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1 Allgemeines 2 Anmerkungen
Vor Installation und Anwendung der Einheit ist die Zum copyright und

gesamte gelieferte Dokumentation aufmerksam zu

lesen. Zum spateren Nachschlagen das Handbuch in Informationen ZU den
Reichweite aufbewahren. Handelsmarken

Die angefiihrten Produkt- oder Firmennamen sind
Handelsmarken oder eingetragene Handelsmarken.

1.1 Schreibweisen

GEFAHR!
Erhéhte Gefdhrdung. ONVIF® ist ein eingetragenes Markenzeichen von
Stromschlaggefabhr. Falls nichts anderes Onvif, Inc.

angegeben, unterbrechen Sie die o o
Stromversorgung, bevor die beschriebenen 3 Ident|ﬁ2|eru ng

Arbeiten durchgefiihrt werden.

3.1 Kennzeichnung des Produkts
& GEFAH.R! Siehe das Label auf dem Produkt.
Explosionsgefahr.
Aufmerksam durchlesen, um
Explosionsrisiken zu vermeiden.

ﬁ ACHTUNG!
Mittlere Gefahrdung.

Der genannte Vorgang hat gro3e
Bedeutung fiir den einwandfreien Betrieb
des Systems. Es wird gebeten, sich die
Verfahrensweise durchzulesen und zu
befolgen.

ANMERKUNG
Beschreibung der Systemmerkmale.

Eine sorgfaltige Lektiire wird empfohlen,
um das Verstandnis der folgenden Phasen
zu gewabhrleisten.

MNVCMVXTBCAM_1813_DE
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®

4 Installation

ACHTUNG! Die Installation und Wartung
der Vorrichtung ist technischen Fachleuten
vorbehalten.

Das externe Abschirmgeflecht des
mehradrigen Kabels (Armierung) muss
geerdet werden.

Alle nicht angeschlossenen Dréhte sind
elektrisch zu isolieren.

Das Produkt besitzt ein mehradriges
Kabel oder einen freien Kabelsatz fiir
die Vornahme der Anschliisse. Wahrend
der Installation und der Einrichtung
sind mindestens 250mm Abstand zum
Gehduseboden zu halten, um den
Mindestkurvenradius des mehradrigen
Kabels oder des freien Kabelsatzes zu
beriicksichtigen.

4.1 Benutzerfeld

Montage fiir den Innen- und Auf3enbereich.
Installationstemperatur: von -40°C bis zu +60°C.
Betriebstemperatur:

+ Kaltstart von -40°C bis +65°C.

+ Betrieb von -50°C bis +65°C.

Relative Luftfeuchtigkeit: von 10% bis zu 95% (keine
Kondensation).

4.2 Anschluss der
Stromversorgung

Q Die elektrischen Anschliisse nur
durchfiihren, wenn die Stromversorgung
abgetrennt und die Trennvorrichtung offen
ist.

Im Zuge der Installation ist zu priifen,

A ob die Merkmale der von der Anlage
bereitgestellten Versorgung mit den
erforderlichen Merkmalen der Einrichtung
iibereinstimmen.

Q Priifen Sie, ob die Versorgungsquelle
sachgerecht bemessen ist.

Die Vorrichtung kann mit unterschiedlichen
Versorgungsspannungen geliefert werden. Der

Wert der Versorgungsspannung ist auf dem
Kenndatenschildchen des Produktes angegeben. (3.1
Kennzeichnung des Produkts, Seite 3).

Im mehrpoligen Kabel sind die Versorgungs- und
Erdungskabel enthalten.

Die Anschliisse der Beschreibung in der Tabelle
entsprechend ausfiihren.

ANSCHLUSS DER STROMVERSORGUNG

Netzteil 24Vac/ 24Vdc/ 12Vdc
Farbe Klemmen
Schwarz 1 (+) L (Phase)
Schwarz 2 (-) N (Nullleiter)
Gelb/Grin S

Tab. 1
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4.3 Anschluss des Ethernet-
Kabels

Das Abschirmgeflecht des Ethernetkabels
muss liber den Steckverbinder geerdet sein.
Verwenden Sie stets einen geschirmten
Steckverbinder RJ45.

Empfohlen wird die Verwendung von Ethernetkabeln
mit den folgenden Eigenschaften:

« STP (geschirmt)
- Kategorie 5E (oder hoher)

Das Produkt kann direkt an einen Ethernet-Switch
angeschlossen werden.

Die Anschliisse nach den Angaben in der Tabelle
vornehmen (standardgerecht: TIA/EIA-568-B).

ANSCHLUSS DES ETHERNET-KABELS

Nummer des Pins | Kabelfarbe

Orange-Weil3

Orange
Griin-Weif3
Blau
Blau-Weif3
Griin
Braun-Weif3

Braun

o |IN|jlojlun|lbdlw|N | =

Tab. 2

Eine typische Installation zeigt das nachstehende
Beispiel.

——

Switch

=
kg ! I
f o—l
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4.4 Anschluss der Signalkabel.

ACHTUNG! Die Anlage geh6rt zum Typ TNV-
1. Nicht an Kreisldufe SELV anschlie8en.

ANSCHLUSS DER SIGNALKABEL.

Farbe Funktion

Weil3 RS-485 A (+)

Gelb RS-485B (-)

Rosa Relais 1, Terminal A

Violett (Blau, Version | Relais 1, Terminal B

mit Kabelsatz)

Rot (Braun, Version
mit Kabelsatz)

Alarm/Digitaleingangs

Grin GND/Gemeinsamer Alarm
Grau Reset
Tab. 3

4.4.1 Anschluss an Alarme und Relais

Das externe Abschirmgeflecht des Alarm-
und Relaiskabels muss geerdet werden.

Die Einheit ist mit den in der Tabelle aufgefiihrten
Alarmen und Relais ausgestattet (Tab. 3, Seite 5).
4.4.1.1 Anschluss Alarm mit potenzialfreiem
Kontakt

Im Falle von Alarm mit potentialfreiem Kontakt muss
der Anschluss gemal der Abb. durchgefiihrt werden.

Potenzialfreier Kontakt

@
T LTI

200m max

Abb.2  AL1:Alarm 1. COM: Sammelklemme Alarme.

Der potenzialfreie Kontakt des Alarms kann auf

NO (Arbeitskontakt - normally open) oder auf NC
(Ruhekontakt - normally closed) mittels Webinterface
eingestellt werden.
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4.4.1.2 Anschluss der Relais

Es konnen die Relais mit den in Folge
beschriebenen Spezifikationen verwendet
werden. Arbeitsspannung: bis zu 30Vac
oder 60Vdc. Strom: 1A max. Verwenden Sie
Kabel mit einem geeigneten Querschnitt
und mit folgenden Eigenschaften: von
0.25mm? (23AWG) bis zu 1.5mm? (15AWG).

Aufgrund der fehlenden Polaritat konnen beide
Anschlisse des gleichen Relais an Gleich- oder
Wechselspannungen angeschlossen werden.

5 Einschaltung

Das automatische Vorheizen (De-Ice)

wird fiir 2 Stunden aktiviert, wenn die
Vorrichtung beim Einschalten eine
Umgebungstemperatur unterhalb von

-10 °C feststellt. Dieser Vorgang ist
notwendig, um die korrekte Funktionalitat
der Vorrichtung auch bei niedrigen
Temperaturen zu gewdhrleisten.

Garantiert wird der einwandfreie Betrieb des
Produkts ab der folgenden Umgebungstemperatur:
-40°C.

Die Einheit nicht einschalten, wenn die
Umgebungstemperatur den angegebenen Wert
unterschreitet.: -40°C.

Fur das Einschalten der Einheit die elektrische
Versorgung anzulegen.

Die elektrische Versorgung abtrennen, um die Einheit
abzuschalten.

5.1 Bevor man das Produkt
in explosionsgefahrdeten
Bereichen versorgt

Sicherstellen, dass alle Bauteile auf sichere
Weise installiert wurden.

Sicherstellen, das die Einheit und die
anderen Bauteile der Anlage korrekt
geschlossen sind, um den Kontakt mit
unter Spannung stehenden Bauteilen zu
verhindern.

Sicherstellen, dass das Gerdt gemaf3 der
Anweisungen im Handbuch an einer
Erdungsleitung angeschlossen ist.

Sich vergewissern, dass die hintere
Abdeckplatte korrekt verschlossen ist.

Sich vergewissern, dass das Produkt korrekt
verschlossen ist.

Sicherstellen, dass die Versiegelung

der Kabeldurchfiihrungen (falls
vorhanden) korrekt ausgefiihrt wurde:
die Hartungsdauer des Praparats fiir die
Versiegelung muss ausreichend lang
gewesen sein.

5.2 Erstes Einschalten

A\

Sicherstellen, das die Einheit und die
anderen Bauteile der Anlage korrekt
geschlossen sind, um den Kontakt mit
unter Spannung stehenden Bauteilen zu
verhindern.

Vergewissern Sie sich, dass alle Teile fest
und zuverldssig befestigt sind.

A
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6 Konfiguration
6.1 Vorgegebene IP-Adresse

Die Einheit ist konfiguriert, um eine
IP-Adresse von einem DHCP-Server zu
erhalten.

Die Giber DHCP erhaltene IP-Adresse ist in der
Logdatei des DHCP-Servers sichtbar.

Sollte der DHCP nicht verfiigbar sein, dann nimmt die
Einheit die Konfiguration automatisch mit einer selbst
generierten IP-Adresse im Subnetz 169.254.x.x/16
vor. Die IP-Adresse des PC als zum selben Subnetz
gehorend konfigurieren (Beispiel: IP-Adresse:
169.254.1.1, subnet mask: 255.255.0.0).

Zur erneuten Suche der IP-Adresse des Geréts ein mit
ONVIF oder einem Netzwerk-Sniffer kompatibles VMS
verwenden (IP scan utility).

6.2 Web-Schnittstelle

Unterstitzte Browser (der letzten Version):
Microsoft Edge, Google Chrome, Mozilla
Firefox.

6.2.1 Erster Webseitenaufruf

Der erste Schritt zur Konfiguration der Einrichtung ist
die Verbindung mit seiner Web-Schnittstelle.

Um auf die Webschnittstelle des Produkts
zuzugreifen, geniigt es, eine Verbindung tiber
den Browser mit der Adresse http://indirizzo_ip
herzustellen.

Beim ersten Zugriff wird die Startseite angezeigt.

Informationen zur Konfiguration der Webschnittstelle
finden Sie im Handbuch, das sich auf die installierte
Firmware-Version bezieht. Das Handbuch ist auf der
Produktwebseite in www.videotec.com verfligbar.

7 Zubehor

Fiir ndhere Einzelheiten bzgl. der
Konfiguration und Anwendung auf das
Handbuch des entsprechenden Zubehors
oder der entsprechenden Halterung Bezug
nehmen.

MNVCMVXTBCAM_1813_DE

8 Anleitung fiir den
normalen Betrieb

8.1 Spezialbefehle

3@ - Yasinaq - bunisjuesbunuaipag I

Aktion Befehl
Protokoll
HTTP API ONVIF (auxiliary
command)
Reboot der Ein- \! -
richtung
Relé On - tt:Relay1/On
Relé Off - tt:Relay1|Off
Tab.4  'Befehl kann aktiviert werden. Fiir weitere Informatio-

nen das Servicezentrum VIDEOTEC kontaktieren.



9 Wartung

Die vorinstallierte Kamera kann nur
mit einer Kamera derselben Marke und
desselben Modells ausgetauscht werden.

Vor jedem Arbeitsschritt ist das Handbuch
A des Produktes zu konsultieren.

Fur jedwede Ersatzteilanfrage ist die Angabe der
Seriennummer des Gerats notwendig.

9.1 Firmware-Update

DE - Deutsch - Bedienungsanleitung

Das Firmware-Update kann direkt iiber das
Webinterface erfolgen.

Bei Bedarf kann die Firmware der Einrichtung
aktualisiert werden.

Weitere Auskinfte erteilt das Kundendienstcenter
von VIDEOTEC.
9.1.1 Factory Default

Die werkseitigen Anfangseinstellungen lassen sich
wiederherstellen. Die folgende Prozedur ausfiihren:

- Einheit abschalten.

« Die grauen und griinen Drahte der Signalkabel
anschlieBen (Tab. 3, Seite 5).

- Die Einheit mit Strom versorgen.
+ 30 Sekunden lang warten.

- Die zuvor angeschlossenen griinen und grauen
Drahte abnehmen.

+ 2 Minuten warten.
+ Einheit abschalten.
- Die Einheit mit Strom versorgen.

Wenn die Factory-Default-Prozedur einmal
abgeschlossen ist, muss die Einheit wie

im entsprechenden Kapitel beschrieben
konfiguriert werden (6.1 Vorgegebene IP-
Adresse, Seite 7).

10 Informationen beziiglich

Entsorgung und Recycling

Die EU-Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und
Elektronik-Altgerdte (WEEE) verpflichtet, dass diese
Gerdte nicht zusammenn mit festen Haushaltsabféllen
entsorgt werden sollten. Diese besonderen Abfallen
missen separat gesammelt werden, um den
Riickgewinnungsstrom und das Recycling der darin
enthaltenen Materialien zu optimieren , sowie zur
Minderung der Einwirkung auf die menschliche
Gesundheit und Umwelt aufgrund des Vorhandenseins
von potentiell gefahrlichen Stoffen.

Das Symbol des gekreuzten Mullbehélters ist
auf allen Produkten markiert, um sich daran
= ZU erinnern.

Die Abfille diirfen an die ausgewiesenen
Miillsammelstellen gebracht werden. Andernfalls darf
man es kostenlos an den Vertragshandler bringen, bei
dem das Gerat gekauft wurde. Das kann beim Einkauf
von neuen gleichartigen Produkten passieren oder auch
ohne Verpflichtung eines Neukaufes, falls die GroB3e des
Gerates kleiner als 25 cm ist.

Mehr Informationen tiber die korrekte Entsorgung dieser
Geradte erhalten Sie bei der entsprechenden Behorde.

11 Problemlosung

Kontaktieren Sie bitte das autorisierte

@ Kundenzentrum bei jedem nicht
beschriebenen Problem oder falls das
aufgelistete Problem weiterhin bestehen
sollte.

Vor jedem Arbeitsschritt ist das Handbuch A
des Produktes zu konsultieren.

PROBLEM Kein sichtbares Videostreaming.

URSACHE Falsche Einstellung der IP-
Parameter.

LOSUNG Die IP-Adresse des Gerates
und die Konfiguration der
computereigenen Netzwerkkarte
prufen.

URSACHE Der automatische Vorheizvorgang
(De-Ice) lauft.

LOSUNG Ende des Vorheizvorgangs

abwarten. Die Einheit blockiert,
wenn die Umgebungstemperatur
zu niedrig ist.

MNVCMVXTBCAM_1813_DE



12 Technische Daten

@ Fiir die technischen Daten des Gehduses im Handbuch A des Produkts nachschlagen.

12.1 Kamera

WARMEBILDKAMERAS (AUFLOSUNG 336X256)

moxid-Mikrobolometer
(VOx)

moxid-Mikrobolometer
(VOx)

moxid-Mikrobolometer
(VOx)

Objectiv9mm Objectiv 13mm Objectiv19mm Objectiv25mm
PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [PAL  [NTsC
Image Sensor Ungekiihltes Vanadiu- | Ungekiihltes Vanadiu- | Ungekiihltes Vanadiu- | Ungekiihltes Vanadiu-

moxid-Mikrobolometer
(VOx)

Interpolierte Auflésung

720x576 | 720x480

720576 | 720x480

7201576 | 720x480

720x576 | 720x480

Pixelzahl

17um

17um

17um

17um

Spektrale Empfindlichkeit - langwel-
lige Infrarotstrahlung (LWIR)

von 7.5um bis 13.5um

von 7.5um bis 13.5um

von 7.5um bis 13.5um

von 7.5um bis 13.5um

Interne Blende (nur zur Sensor-
Kompensation)

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Digital Detail Enhancement (DDE) | v y N v

Digital-Zoom 2X, 4x 2x, 4x 2x, 4x 2X, 4x
Bildwiederholfrequenz 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Hohe Bildwiederholfrequenz 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Szenebereich (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

Szenebereich (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

tifizierung)

Horizontaler Sehbereich 35° 25° 17° 13°

Vertikaler Sehbereich 27° 19° 13° 10°

F-number F/1.25 F/1.25 F/1.25 F/1.1

Thermische Empfindlichkeit (NEAT) | < 50mK bei f/1.0 < 50mK bei f/1.0 < 50mK bei f/1.0 < 50mK bei f/1.0
Mensch (Peilung / Erkennung / 285m/71m/36m 440m/112m/56m 640m /160m / 80m 930m/230m/116m
Identifizierung)

Auto (Peilung / Erkennung / Iden- 880m /220m /108m 1340m/340m/170m | 1950m/500m/250m | 2800m/710m/360m

Tab. 5

MNVCMVXTBCAM_1813_DE
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WARMEBILDKAMERAS (AUFLOSUNG 336X256)

Infrarotstrahlung (LWIR)

Objectiv35mm Objectiv 50mm Objectiv60mm

PAL [ NTsC PAL [ NTsc PAL [ NTsC
Image Sensor Ungekiihltes Vanadiumoxid- | Ungekiihltes Vanadiumoxid- | Ungekiihltes Vanadiumoxid-

Mikrobolometer (VOx) Mikrobolometer (VOx) Mikrobolometer (VOx)
Interpolierte Auflésung 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480
Pixelzahl 17um 17um 17um
Spektrale Empfindlichkeit - langwellige von 7.5um bis 13.5um von 7.5um bis 13.5um von 7.5um bis 13.5um

Interne Blende (nur zur Sensor-Kompen-
sation)

Video stop < 1sec.

Video stop < Tsec.

Video stop < Tsec.

Digital Detail Enhancement (DDE) N N N

Digital-Zoom 2X, 4x 2x, 4x 2x, 4x

Bildwiederholfrequenz 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps

Hohe Bildwiederholfrequenz 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Szenebereich (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F)

Szenebereich (Low Gain) -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F)

Horizontaler Sehbereich 9,3° 6,5° 5,5°

Vertikaler Sehbereich 7,1° 5° 4,2°

F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25

Thermische Empfindlichkeit (NEAT) < 50mK bei f/1.0 <50mK bei f/1.0 < 50mK bei f/1.0

Mensch (Peilung / Erkennung / Identifizie- 1280m/320m / 160m 1700m /430m /215m 2000m/510m/255m

rung)

Auto (Peilung / Erkennung / Identifizierung) | 3850m /950m /295m 5100m/1320m / 660m 6000m / 1560m / 780m

Tab. 6

10
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WARMEBILDKAMERAS (AUFLOSUNG 640X512)

moxid-Mikrobolometer
(VOx)

moxid-Mikrobolometer
(VOx)

moxid-Mikrobolometer
(VOx)

Objectiv9mm Objectiv 13mm Objectiv 19mm Objectiv25mm
PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [paL  |NTsc
Image Sensor Ungekihltes Vanadiu- | Ungekihltes Vanadiu- | Ungekiihltes Vanadiu- | Ungekiihltes Vanadiu-

moxid-Mikrobolometer
(VOx)

Interpolierte Auflésung

720x576 | 720x480

720576 | 720x480

720x576 | 720x480

720x576 | 720x480

Pixelzahl

17um

17um

17um

17um

Spektrale Empfindlichkeit - langwel-
lige Infrarotstrahlung (LWIR)

von 7.5um bis 13.5um

von 7.5um bis 13.5um

von 7.5um bis 13.5um

von 7.5um bis 13.5um

Interne Blende (nur zur Sensor-
Kompensation)

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < Tsec.

Video stop < 1sec.

Digital Detail Enhancement (DDE) | v/ N Y N

Digital-Zoom 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x
Bildwiederholfrequenz 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Hohe Bildwiederholfrequenz 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Szenebereich (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

Szenebereich (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

tifizierung)

Horizontaler Sehbereich 69° 45° 32° 25°

Vertikaler Sehbereich 56° 37° 26° 20°

F-number F/1.4 F/1.25 F/1.25 F/1.1

Thermische Empfindlichkeit (NEAT) | < 50mK bei f/1.0 < 50mK bei /1.0 < 50mK bei f/1.0 < 50mK bei f/1.0
Mensch (Peilung / Erkennung / 250m/63m/31m 390m/95m/47m 570m/144m/72m 820m/210m/104m
Identifizierung)

Auto (Peilung / Erkennung / Iden- 720m/175m /88m 1080m/275m/140m | 1550m/400m/200m | 2200m /580m /290m

MNVCMVXTBCAM_1813_DE
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WARMEBILDKAMERAS (AUFLOSUNG 640X512)

Objectiv35mm Objectiv 50mm Objectiv60mm
PAL [ NTsc PAL [ NTsC PAL [ NTsC
Image Sensor Ungekiihltes Vanadiumoxid- | Ungekiihltes Vanadiumoxid- | Ungekiihltes Vanadiumoxid-
Mikrobolometer (VOx) Mikrobolometer (VOx) Mikrobolometer (VOx)
Interpolierte Auflésung 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480
Pixelzahl 17um 17um 17um
Spektrale Empfindlichkeit - langwellige von 7.5um bis 13.5um von 7.5um bis 13.5um von 7.5um bis 13.5um
Infrarotstrahlung (LWIR)
Interne Blende (nur zur Sensor-Kompen- Video stop < Tsec. Video stop < Tsec. Video stop < Tsec.
sation)
Digital Detail Enhancement (DDE) N Y N
Digital-Zoom 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x
Bildwiederholfrequenz 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Hohe Bildwiederholfrequenz 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
Szenebereich (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F)
Szenebereich (Low Gain) -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F)
Horizontaler Sehbereich 18° 124° 104°
Vertikaler Sehbereich 14° 9.9° 83°
F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25
Thermische Empfindlichkeit (NEAT) <50mK bei f/1.0 < 50mK bei f/1.0 < 50mK bei f/1.0
Mensch (Peilung / Erkennung / Identifizie- 1140m /280m / 142m 1500m /380m / 190m 1750m /450m / 225m
rung)
Auto (Peilung / Erkennung / Identifizierung) | 3000m / 800m / 200m 3900m / 1060m / 540m 4500m / 1240m / 640m

France Videotec France SARL

Immeuble Le Montreal, 19bis Avenue du Québec, ZA de Courtaboeuf
91140 Villebon sur Yvette - France

Tel. +33 1 60491816 - Fax +33 1 69284736

Email: info.fr@videotec.com

Headquarters Italy Videotec S.p.A.
Via Friuli, 6 - 1-36015 Schio (VI) - Italy

Tel. +39 0445 697411 - Fax +39 0445 697414
Email: info@videotec.com

Asia Pacific Videotec (HK) Ltd

Flat 8, 19/F. On Dak Industrial Building, No. 2-6 Wah Sing Street
Kwai Chung, New Territories - Hong Kong

Tel. +852 2333 0601 - Fax +852 2311 0026

Email: info.nk@videotec.com

Americas Videotec Security, Inc.

Gateway Industrial Park, 35 Gateway Drive, Suite 100
Plattsburgh, NY 12901 - U.S.A.

Tel. +1 518 825 0020 - Fax +1 518 825 0022

Email: info.usa@videotec.com

[
UIDEQTEC

www.videotec.com
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1 O HacToAWEeM
pyKoBoacTBe

BHUMaTenbHO 03HaKOMbTECH CO BCEW
[OKYMeHTaLMen, BXoAALLe B KOMNIEKT NOCTaBKU,
nepeg TeM Kak NpuCTYNnTb K yCTaHOBKE U
3KCnnyaTauuy gaHHoro obopyaosaHus. Beerga
LepKnTe PYKOBOACTBO MOJ PYKOW, YTOGbI UM MOXXHO
6b1710 BOCMOIb30BaTHCA B OyAyLLEM.

1.1 Tunorpa¢ckune ycnoBHble
o603HaueHusA

ONMACHOCTb!

Bbicoknii ypoBeHb onacHocTH.

Punck nopaxkeHns aneKkTpnyeckum

ToKOM. Mpu OTCYTCTBUM NHBIX YKa3aHUi
OTK/IOUNTE NNTaHNe YCTPONCTBa, Nepes
TeM KakK NpUCTYNNTb K BbINOJIHEHMIO 11060
onepayuu.

& OMACHOCTb!

OnacHocTb B3pbiBa.
BHumaTenbHO NnpounTainTe ykasaHus,
4T06bI N36€XKaTb ONACHOCTMN B3PbIBa.

A NMPEAYNPEXXAEHUE!

CpepHuii ypoBeHb ONacHOCTHU.
[laHHanA onepauus KpaiiHe BaXKHa
AnA obecneyeHns Hapnexalero
$yHKUMOHNPOBaHUA cuCTEMbI.
BHUMaTenbHO 03HaKOMbTECh C
onucaHnem npoueaypbl 1 BbINOJHNTE
ee B COOTBETCTBMM C NPUBEAEHHBIMU
yKasaHusamm.

INFO

@ OnuncaHne XxapakTepucTuk cucTembl.
PeKOMeHAyeM BHMMAaTEJIbHO O3HAKOMUTbCA
c cogepKaHnuem 3Toro pasgena, ana Toro
YTOObI NOHATL calepyowjme Tanbl.

MNVCMVXTBCAM_1813_RU

2 MpumeyaHua B
OTHOLUEHNN aBTOPCKOro
npasa u uHpopmauma o
TOProBbIX MapKax

HasBaHuA yCTPONCTB My KOMMNaHWi, ynomnHaemble
B HacToALLEM AOKYMEHTe, ABNAIOTCA TOProBbIMY
MapKammn Ui 3aperncTprpoBaHHbIMU TOProBbIMM
3HaKaMW COOTBETCTBYIOLLIIX KOMMaHWIA.

Toprosas mapka ONVIF® npuHaanexut Onvif, Inc.

3 O603HayYeHue

3.1 MapkunpoBka nsgenus

CM. ApnbIK Ha 13gennun.

d - vnnereAuudse ou oadrososAd  [NNEGNGN_N
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4 MoHTaxX

NPEAYNPEXXAEHUE! YcTaHOBKa

1 06cnyKnBaHme ycTpoiicTBa
AOMKHbI OCYLLECTBNIATLCA TONbKO
cneunanusnpoBaHHbIM NepCoOHaNIoOM.

JKpaH (apmaTypa) Hapy>KHOro
MHOrOXUNbHOro Kabens noanexut
3asemJieHuIo.

Bce HenogKnioueHHble NPOBOAA [OIKHbI
6bITb N30/IMPOBaHbI.

YCTpOMCTBO NOCTaBNAETCA B KOMIJIEKTe C
MHOTOXWIbHbIM Kabenem nnm ceob6ogHbIM
KOHLOM Kabens ans uenein coeguHeHuA.
Mpn ncnonb3oBaHUM YCTPONCTBA C
MHOTOXUbHbIM Kabenem Heo6xoaMoO
ob6ecneuntb He MeHee 250mm cBo6ogHOro
NPOCTPaHCTBa NOA HUXKHEN YacTbIo KOXKYXa,
COOTBETCTBYIOLLEro MUHNManbHOMY
paauvycy nsrn6éa gna gaHHoro Tuna Kabens.

4.1 O6nacTb NnpyIMeHeHnA

[lnAa ycTaHOBKM BHYTPY MOMELLEHWNIA N HAPYKHON
YCTaHOBKMU.

TemnepaTypa ycTtaHoBKM: oT -40°C go +60°C.
Pabouas Temnepatypa:

« XonopHbin ctapt oT-40°Cpo + 65°C.

« [Mpun pabote or-50°Cpo+65°C.

OTHOCUTENbHAsA BNaXHOCTb: OT 10% A0 95% (6e3
06pa3oBaHMA KOHAEHcaTa).

4.2 MNoakniovyeHne NMHUN
nUTaHnA

A\

BbinonHATb SNeKTpunyeckne nogknioyeHna
Heob6xogumo npu oTKMIOY€HHOM NCTOYHNKEe
NMUTaHNA N Pa3OMKHYTOM BbliKJloyaTene
ceTu.

Mepepn Hayanom MoHTaxa y6eaunTech B
TOM, YTO XapaKTepUCTUKMN NCTOYHMKA
NMTaHWUA COOTBETCTBYIOT XapaKTepucTnkam
ycTpolicTBa.

A\

MpoBepbTe COOTBETCTBUE Pa3MepoB
pa3bemMoB NUTAHMSA.

A

B 3aBMCMOCTM OT MOAENM YCTPONCTBO MOXET
paboTaTb NPV PasnUYHbIX 3HAYEHUAX HANPAXKEHNA
ceTun. 3HayeHvie HanNPAXeHUA CeTU yKa3aHo Ha
NAEHTUGUKALMOHHOW STUKETKE YCTPOMCTBA. (3.1
MapknpoBka nsgenusa, ctpaHmua 3).

B cocTaB MHOTOXUnbHOro Kabens BXoaaT CUOBble
Kabenu 1 Kabenu 3azemneHus.

BbinonHute noaknwyeHne B COOTBETCTBUN C
npvBefeHHbIM B Ta6n|/|ue onncaHmem.

NOAKNIOYEHUE NUHWUWU NUTAHUA

WUcTouHnk nutanmns 24Vac/ 24Vdc/ 12Vdc
LiBer Knemmbi
YepHbiin 1 (+) L (®a3a)
YepHblin 2 (-) N (Heittpanb)
KenTblit/3eneHblit S

Ta6n. 1
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4.3 NopgknioueHue Ethernet- 4.4 MopKnioueHne CUrHa/IbHOro
Kabens Kabens
3kpaH Ethernet-kabensa gomxkeH 6biTb MPEAYNPEXAEHUE! Cucrema tTuna HTC-1 3710
3a3eMJ/1eH C NOMOLLbI0 COOTBETCTBYIOLLErO cncrema Tuna HTC-1, He noakniovaiite ee K CHBH-
pasbema. Bcerga ucnonbasyiire cxemam.

3KpaHMpoBaHHbI pa3bem RJ45.

NOAKNIOYEHUE CUTHANIBHOTO KABENA

HacTtoatenbHo peKkomMeHayeTCcA ncnosib3oBatb

LiBet OyHKuMA
Ethernet-kabenu co cnepyowmmm -
Benbiii RS-485 A (+)
XapaKTepucTnkamm:
. Kentbiin RS-485B (-)
« STP (3KpaHMpOBaHHbIN)
K E Po30Bbii1 Pene 1, Knemma A
+ Kareropua SE (w1 seiwe) OuoneTtosblit Pene 1, Knemma B
MpoayKT MOXeT 6bITb MOAKOUEH HEMOCPEACTBEHHO (cvHwiA, Mopenb co
K KommyTaTtopy Ethernet. CBOGOAHbIM KOHLIOM
Kabens)

BbinonHWTe NogKoYeHvie B COOTBETCTBUN C
npvBeAeHHbIM B Tabnuvle onvcaHmem (C yuetom
CTaHZAPTHbIX TeXHUYeCcKnx TpebosaHuii: TIA/EIA-

KpacHbiit (kopuun | ABapuitHbiii curian/Lindposoit Bxog,
€Bblil, MOAEenb Co
CBOGOAIHBIM KOHLIOM

568-B). Kabens)
3eneHblit GND/O611i4 aBapuiHbIi CUrHan
Homep KoHTaKTa LiBet kabens Cepblit Reset
1 OpaHxeBblii-benbin Ta6n.3
2 OpaHxeBblii
3 3eneHo-Benbit 4.4.1 MoaknioueHne aBapuNHbIX CUTHAIOB N
4 CuHni pene
5 Curiuit-benbiit JKpaH HapyHOro Kabens pene unu kabens
6 3eneHbivt nepepauy aBapuitHOro cMrHana AomkeH 6biTb
7 KopunyHeBbiit-benbii 3a3emM/eH.
8 Kopunesuii YCTPOIACTBO OCHaLLEHO YKa3aHHbIMY B TaBiuLie aBapUIHbIMIA
Ta6n.2 curHanamu v pene. ( Tabn. 3, cTpanmua 5).
Huke NpeacTaBneH CTaHAapTHbIV NpuMep 4.4.1.1 MopknioyeHne aBapuitHOro curHana K
YCTaHOBKMU. CYXOMY KOHTaKTy

B Ccnyyvae aBapUNHOrO CUrHana Ha CBOOOAHOM KOHTaKTe
NOAKNYEHNE BbINONHAETCA B COOTBETCTBUN C NPUBEAEHHDBIM

ay PUCYHKOM.
Quapg

Switch

=
g ! I
f o—l

Cyxom KOHTaKT

|_|"|

200m max

Puc.2 AL1: ABapuitHbiit curtan 1. COM: O6iwme aBapuitHble CurHanbi.

Cyx0it KOHTaKT CUrHanK3aLmMm MOXET ObiTb yCTaHOBNEH
8 nonoxeHun NO (HopmanbHO pa3oMKHYTbIN) v NC
(HopManbHO 3aMKHYTbIV) Yepe3 Beb-nHTepdeNc.

MNVCMVXTBCAM_1813_RU 5
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4.4.1.2 NogknioueHve pene

[lonyckaeTtca ncnonb3oBathb pene ¢
yKa3aHHbIMW H/Ke XapaKTepncTukamm.
Pa6ouee HanpsxeHue: go 30Vac unu
60Vdc. Cuna Toka: 1A max. Ucnonb3syiite
Kabenv cooTBeTCTBYIOLLEro ceYeHns co
cneayloWMN XapaKTepucTukamm: ot
0.25mm? (23AWG) go 1.5mm? (15AWG).

B cBA3n OTCYTCTBMEM MNONAPHOCTU o6a TepMMnHana
OJHOI'O M TOTO e pesie MoryT 6bITb OMHAKOBO
NOAKNKYEHbI C HaNpAXeHNnemM nepemMeHHOro Toka,
NN C HanpAXXeHrnemM NOCTOAHHOIO ToKa.

5 BknioueHue

Mpoueaypa aBTomaTn4yeckoro
npeaBapuTenbHoro Harpesa (De-Ice)
aKTMBMpPYeTCA Ha 2 Yyaca B cJlyyae ecniv npu
BKJIIOYEHMNN YCTPOINCTBO OGHapyKuBaer,
4YTO TemnepaTypa OKpy»KatoLen cpeabl
HuKe -10 °C. [laHHbI NpoLecc Cnyut

AnA obecneyeHNs NpaBUIbHOTO
GYHKLMOHNPOBaHMNA YCTPOMCTBA AaKe npu
HU3KNX TeMnepaTypax.

MonHoueHHas paboTocnocobHOCTb U3aenua
rapaHTMpyeTcsa npu cinegytoLiein TemnepaType
oKpy»atoLen cpepbl: -40°C.

He BKntoyanTe ycTponcTBO Npu TemnepaType HuxKe
npepaenbHO AOMYCTUMOro 3HaveHunaA: -40°C.

[inAa Toro 4ToObI BKNIOUNTb YCTPOWCTBO, MOAKIIOUNTE
NCTOYHUK NUTAHKA.

[lnA Toro yTo6bI BBIKNIOUUTL YCTPONCTBO, OTKIIOUNTE
NCTOYHUK NUTAHWA.

5.1 Mepbl, npuHUMaemMbie A0
BK/IIOYEHUA NUTaHNA YCTPOMCTBa
BO B3pbiBOONacHON aTmocpepe

Y6eautech B TOM, UTO BCE feTanmn HaAeXHO
3aKpensneHbl.

Y6eauTtechb B TOM, YTO YCTPOWCTBO 1 Npoune
3/1eMeHTbI CUCTeMbI CHaGXKeHbI 3aLUTHBIMMN
KOXKyXamu, UCK/TIOHAIoLMMIU BO3MOXKHOCTb
KOHTaKTa C TOKONpOBOAALMMU
KOMMOHEeHTamu.

Y6eputecb B TOM, YTO YCTPOICTBO
3a3eMJIEHO B COOTBETCTBUM C ONUCaHNEM,
npuBeAEeHHbIM B HaCTOALLEM PYKOBOACTBE.

g

Y6eauTtech, UTO 3aAHAA HMKHAA NNacTUHA
npaBuibHO 3aKpbiTa.

Y6eauTech, YTO YyCTPONCTBO NPaBUIbHO
3aKpbITO.

Y6enuTecb B TOM, YTO repmMmeTU3aums
Ka6enbHbIX BBOAOB (Npy Hanuuun
TaKOBbIX) BbINOJIHEHA HaANeXalmum
o6pa3om c cobnioaeHnem Tpebyemoro
BpeMeHU BbiiepKKI [0 NONHOro
OTBepXKAEHUNA KNes-repmeTnKka.

B BB

5.2 MepBbin 3anycK

Y6epaunTech B TOM, YTO YCTPOIICTBO U Npoumne

A 3NeMeHTbl CUCTEMbI CHaBXKeHbl 3alUTHLIMN
KOXKyXamu, UCKNIOHAIoLMMU BO3SMOXKHOCTb
KOHTaKTa C TOKONpPOBOAALMMM
KOMMOHeHTamum.

e Y6eautecb B TOM, YTO BCe AieTa/lN HAAEKHO
3aKpen/eHbl.

MNVCMVXTBCAM_1813_RU



6 KoHdurypauns

6.1 IP-agpec no ymonyaHuio

®

YCTpOIiCTBO HACTPOEHO TaKuM o6pasom,
uTo6bl nonyunTb IP-agpec ot cepeepa
DHCP.

IP-appec, nonyyeHHbin Yyepes DHCP, moxHO
nocmotpeTb B darinie )xypHana cepsepa DHCP.

Ecnu cepeep DHCP HepocTyneH, ycTponcTBO
HacTpaunBaeTCA aBTOMaTUYeCKU, NCMONb3yA
CcamocCToATeNbHO CreHeprpoBaHHbIi IP-agpec B
nopcetn 169.254.x.x/16. Hactpoliika IP-agpeca
KOoMMbloTepa B Tol »e nofceTn (Mpumep: IP-agpec:
169.254.1.1, subnet mask: 255.255.0.0).

[inAa noncka IP-appeca ycTpocTBa UCNonb3ynTe
coBmectumyto ¢ ONVIF nporpammy ynpasneHus
Buaeo (VMS) nnu ceTeBoi aHanm3aTop NakeTos
(cHnddep). (Mporpamma ckaHmpoBaHus IP).

6.2 Be6-nHrepdoeric

®

MNoppepxunBaembie 6payzepbl (nocnegHsas
Bepcus): Microsoft Edge, Google Chrome,
Mozilla Firefox.

6.2.1 MNepBbii BXoA Ha Be6G-cTpaHNLLY

MepBoe fencTBre NO HaCTPOIKe KOHPUTypaLuumn
YCTPOICTBA 3aK/0YAETCA B MOAKIIOUYEHNN K BED-
NHTepdency.

YT06bI BONTY B BEG-UHTEPDEIC YCTPOCTBA, MPOCTO
ncnonb3yiite 6paysep AnA NOAKIOYEHNA K agpecy
http:/ip_address.

Mpwn nepsom Bxoae 6yaet oTobpaxaTbcs [MaBHan
cTpaHuua.

NHdopMauumto o HacTpolike Beb-nHTepderica cm.
B PYKOBOACTBE, OTHOCALLEMYCS K YCTAaHOB/IEHHOW
BEPCUV NMPOLUNBKY, KOTOPOE AOCTYMHO Ha HaLLEM
Beb6-caliTe www.videotec.com.

7 Komnnektyiowume

®

Bonee noapo6Haa nipopmauyus o
KOH¢Urypauum n cnocobax ncnonb3oBaHus
npejcTaBieHa B pyKOBOACTBe AN
COOTBETCTBYIOLEro KOMMIEKTYIOLLEro
o6opynoBaHNA AN KPOHLUTENHa.

MNVCMVXTBCAM_1813_RU

8 UHcTpyKumn no pabore B
HOPMaJibHOM peXxunme

8.1 CneymnanbHbie 3/IeMeHTbl
ynpasneHuvA

CNELWANDBHDIE JJIEMEHTbI YIPABJIEHUA

DeiicTBne nemeHT ynpaBneHus
MpoTokon
HTTP API ONVIF
(BcnomorartenbHas
KOoMaHga)
Mepe3arpy3uTb \! -
YCTPONCTBO
Relé On - tt:Relay1/On
Relé Off - tt:Relay1|Off
Ta6n.4 ' KomaHgy MOXHO BKNIOUNT, 1S NONYYEHNS

LONONHATENBHOW MHGOPMaLM 06paTUTECH B LIEHTP
noagep»ku komnanun VIDEOTEC.
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9 TexHNuyeckoe
ob6cnyxnBaHme

YcTaHOBNEHHaA Kamepa MOXeT 6bITb
3aMeHeHa TOJ/IbKO Ha KaMmepy Tol e
TOProBoI MapKu n mogenu.

obpatuTtecb K PykosopcTy A no
3KCnNyaTauum ycTpoicraa.

@ Mepepn BbinonHeHnem nio6bIx onepavuii

Mpwn 3aKkase 3anyacTen yKaKnute CepUnHbIA HoMep
n3penus.

9.1 O6HOBNEHME NPOLUNBKIA

RU - Pycckui - Pykosogctso no skcnnyatauvy I

O6HoBneHne MO MOXKHO BbINOAHUTD
HenocpeAcTBEHHO Yepes Be6-uHTepdeiic.

Mpr Heo6XoAMMOCTN MOXXHO 06HOBUTBL MO
YCTPOWCTBA.

[nA nonyyeHus fononHUTeNnbHoOM MHdbopmMaumm
obpatuTech B cepBUcHbIii LeHTp VIDEOTEC.

9.1.1 Factory Default

Mpy HEOBXOANMOCTY MOXKHO BbINOMAHUTL COPOC Ha

3aBOACKME HACTPONKM MO YMONYaHUIo. BbinonHuTe

cnepyoLve fencTena:

+  OTKnlouMTE YCTPOWCTBO.

+ [MopcoepnHnTe Cepblt 1 3eneHbIN NPoBOAa
CUrHanbHoro kabens (Tabn. 3, ctpaHuua 5).

+ [Mopkntounte yCTPONCTBO K CETU SNEKTPONUTaHUA.

+ [MopoxpauTte 30 cekyHA.

+ OTcoeanHWTe paHee NOACOeANHEHHbIE CEPbIN 1
3eneHbl NpoBoAa.

+ [Mopoxpunte 2 MUHYTbI.

+  OTKNoYMTE YCTPOWCTBO.

+ [Mopkntounte yCTPONCTBO K CETU SNEKTPONUTaHUA.

YCTPOICTBO AOMKHO GbITb HACTPOEHO TaK,
KaK OnuncaHo B COOTBETCTBYloW el rnase (
6.1 IP-agpec no ymonuaHuio, cTpaHuya 7).

@ Mocne yctaHOBKM 3aBOACKNX HAaCTPOeK

10 Undpopmauusa 06 yTunnsauum u

nepepabotke

EBponeiickas aupekTnsa 2012/19/EC 06 Otxogax
JneKTPUYECKOro 1 INeKTpOHHOo 0bopyaosaHns (RAEE)
NpeanuCbIBAET, YT faHHbIE YCTPOIICTBA He CliefyeT
YTUAM3MPOBATb BMECTe C TBEPAbIMIA ObITOBBIMI OTXOAAMY; UX
c6op ocyLecTBAAETCA OTAENBHO [471A ONTUMMU3ALIMN NOTOKA NX
YTUAU3aLMI 1 NepepaboTKn CORepkaLLMXCA B HUX MaTepranos,
a TaKXe CHKeHNA BO3ENCTBNA Ha 3OPOBbeE Nloael 1
OKpYXatoLLylo cpedy B CBA3M C MPUCYTCTBUEM MOTEHLIMANbHO
OMacHbIX BELLEeCTB.

3HayoK ¢ N306paxeHemM 3a4epKHYTOro MycOpHOro
KOHTelHepa NpUCYTCTBYET Ha BCen NPoAYKLUA Ana
mmmm HaNoMUHaHUA 06 yka3aHHOM TpeGoBaHUN.

OTx0/bl MOTYT AOCTaBNATLCA B COOTBETCTBYIOLLME LEHTPbI MO
cbopy OTXOR0B WK becnnaTHo NepefaBaTbca AUCTPUOLIOTOPY,
Y KOTOPOro 6bi10 KynieHo 060pynoBaHie, B MOMEHT MOKYMKY
HOBOW aHaNOrMYHON NPOAYKLMM Ui 6e3 06A3aTeNnbCTBa
COBEPLUMTD HOBYIO MOKYMKY B Cllyyae 06opy[oBaHuA, Yelt
pasmep He npesbiwaet 25cm.

[Qinst nonyyeHns 6onee NoAPO6HOI MHGOPMALIM O HafeXaLLEn
YTUNM3aLMIA FaHHBIX YCTPOICTB Bbl MOXETE 06PaTUTLCA B
YNOMHOMOYEHHYI0 FOCYZAPCTBEHHYIO OpraHi13aLmio.

11 Monck n ycTpaHeHne
HeucnpaBHOCTEN

B Tom cnyyae, ecnu nepeyncneHHble HKe
|1p06HEMbI He yaaeTca yCTPaHNTb Win ecnm Bbl

CTONKHYNMCb € APYrMMI NpoGnemamum, onucaHne
KOTOpbIX 3/1ecb He Npe/CcTaBNeHo, 06paTuTech B
aBTOPM30BaHHbII CEPBUCHDIN LIGHTP.

Nepep BbinonHeHnem Nio6Gbix onepauuit o6paTuTech
K PykoBopcTBY A MO 3KCM/TyaTaLmm yCTponcTBa.

HEWCMPABHOCTb OTCyTCTBYET BU/ICONOTOK.
MPUYMHA HekoppekTHble HacTpoliku IP-agpeca
PEWEHNE lMposepbre IP-agpec ycTpolicTsa
11 KOHOUrYPaLMIO CETeBOV NAaTbI
KoMMbloTepa.

MPUYNHA BbinonHaetca npouepypa
ABTOMATMYECKOrO NPeABapUTENbHOIO
nogorpesa (De-lce).

PEWEHNE [loxanTech OKOHYaHWA NpoLeaypsl

NPeABapUTENLHONO NOAOTPeBa.
[pVt CINLWKOM HI3KOM TemnepaType
BO3/lyXa YCTPONCTBO OCTaHeTCA
336/10KMPOBAHHBIM.

MNVCMVXTBCAM_1813_RU



12 TexHNYECKME XapaKTepuCTuKn

@ TexHnYecKue gaHHbIe KOXKyXa MOXHO NocMOTpeTb B PyKkoBoacTBe A no nsaenmio.

12.1 Kamepbi

TENNOBU30PbI (PA3PELLEHUE 336X256)

MUKpo6onomeTp (Ha
okcuge BaHagusa - VOx)

MUKpo6onomeTp (Ha
okcuae BaHaaus - VOX)

MUKpo6onomeTp (Ha
okcuae BaHaaus - VOX)

06bexTyB 9mm 06bekTuB 13mm 06bekTuB 19mm 06bekTuB 25mm
PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [PAL  [NTsC
[Jlatunk n3obpaxeHuns Heoxnaxpaaembiii Heoxnaxpaembiii Heoxnaxpaembiii Heoxnaxpaaembiii

MUKpobonomeTp (Ha
okcuge BaHagus - VOX)

ViHTeprionupoBaHHoe paspelleHre

720x576 | 720x480

720576 | 720x480

720x576 | 720x480

720x576 | 720x480

Pa3mepbl nukcens

17um

17um

17um

17um

CneKTpanbHaa 4yBCTBUTENbHOCTb ot 7.5um go 13.5um ot 7.5um go 13.5um ot 7.5um go 13.5um ot 7.5um go 13.5um
- ANHHOBOMHOBa#A MK-06nactb

cnektpa (LWIR)

BHyTpeHHuin 3aTBOP (TONbKO ANA OcraHoBKa OcTaHoBKa OcTaHoBKa OcraHoBKa
KOMMeHcaLnn AaTurka) BIAEOCHEMKI < 1 C BUIEOCHEMKM < 1 C BUAEOCHEMKM < 1 C BUAEOCHEMKM < 1 C
Lndpposoe ynyuweHne Aetaneii V \/ \ v

n3o6paxerus (DDE)

Linpposoe macwtabupoaHue 2x, 4x 2x, 4x 2x, 4x 2x, 4x

(Digital Zoom)

YactoTa o6HoBNeHuMA n3o6paxeHus | 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Bbicokas uyacTota 06HOBNEHNA 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
n306paxeHns

0O6nacTb HabntoaeHua (c 6onbLuM
ycuneHvem)

-40°C + +160°C

-40°C + +160°C

-40°C + +160°C

-40°C + +160°C

QO6nacTb HabnoaeHUs (C Manbim
ycuneHvem)

-40°C + +550°C

-40°C + +550°C

-40°C + +550°C

-40°C + +550°C

Topu3oHTanbHoe none o63opa 35° 25° 17° 13°
BeptukanbHoe none o63opa 27° 19° 13° 10°
F-uncno F/1.25 F/1.25 F/1.25 F/1.1

TemnepaTypHas YyBCTBUTENBHOCTb
(NET)

< 50mk npu f/1.0

<50mk npu /1.0

< 50mk npu f/1.0

< 50mk npu f/1.0

(obHapy»eHue / pacno3HaBaHue /
uaeHTUdMKaLms)

O6HapyeHue / pacno3HaBaHue / 285m/71m/36m 440m /112m/56m 640m /160m / 80m 930m/230m/116m
VAeHTUMKaLMA nioaeit
ABTOMATNYECKIIA PEXIUM 880m/220m /108m 1340m/340m/170m | 1950m/500m/250m | 2800m/710m/360m

Ta6n.5

MNVCMVXTBCAM_1813_RU
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RU - Pycckui - Pykosogctso no skcnnyatauvy I

TENNOBU30PbI (PA3PELLEHUE 336X256)

MUKpo6onomeTp (Ha okcnae
BaHaams - VOx)

MUKpO6OoNoMeTp (Ha oKcuae
BaHagua - VOx)

06beKkTUB 35mm O6bekTUB 50mm 06bekTuB 60mm
PAL [ NTsC PAL [ NTsc PAL [ NTsC
[aTuuk n3obpaxenns Heoxnaxpaaembiii Heoxnaxpaembiii Heoxnaxpaembiii

MUKpo6onomeTp (Ha okcnae
BaHagws - VOXx)

[LNMHHOBONHOBaA VIK-06nacTb cnekTpa
(LWIR)

VIHTepNOAMPOBAHHOE pa3pelleHite 7206576 | 720x480 720576 | 720x480 7206576 | 720x480
Pa3mepbl nukcens 17um 17um 17um
CneKTpanbHas 4yBCTBUTENbHOCTb - oT 7.5pm go 13.5um ot 7.5um go 13.5um ot 7.5um go 13.5pm

BHyTpeHHMi1 3aTBOp (TObKO ANnst

OcTaHOBKa BUAEOCHEMKM

OcTaHoBKa BIAEOCHEMKM

OcTaHoBKa BIAEOCHEMKM

pacnosHasaHue / ngeHTMdmKaums)

KOMMeHcaLumn Aatumka) <lc <lc <lc

LindpoBoe ynyutieHne getaneii N \ V

n3o06paxenus (DDE)

Lindpposoe macwrabuposarue (Digital 2x, 4x 2x, 4x 2, 4%

Zoom)

YacToTa 06HOBNEHMA N306paxeHns 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Bbicokas uacTota 06HOBNEHNA U30bpaxeHuns | 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
O6nacTb HabntoaeHua (C 6oMbLNM -40°C + +160°C -40°C + +160°C -40°C + +160°C
ycunexvem)

O6nactb HabntoaeHns (c Manbim ycuneHuem) | -40°C + +550°C -40°C + +550°C -40°C + +550°C
[opu3oHTanbHoe none o63opa 9,3° 6,5° 5,5°

BepTukanbHoe none 063opa 7,1° 5° 4,2°

F-uncno F/1.2 F/1.2 F/1.25
TemnepatypHas yyBcTBUTENbHOCTL (NEAT) < 50mk npu f/1.0 <50mk npu /1.0 < 50mk npu f/1.0
O6Hapy»eHue / pacriosHaBaHwe / 1280m /320m / 160m 1700m /430m /215m 2000m /510m/ 255m
UReHTUdMKaLMA Niogen

ABTOMATUYECKIT peXum (06HapyeHue / 3850m /950m /295m 5100m / 1320m / 660m 6000m / 1560m / 780m

Ta6n. 6

10
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TENNOBU30PbI (PA3PELLEHUE 640X512)

MUKpobonomeTp (Ha
okcuae BaHaaus - VOX)

MuKpo6onomeTp (Ha
okcmae BaHagusa - VOx)

MUKpo6onomeTp (Ha
okcupe BaHaaws - VOX)

06beKkTUB 9IMm 06beKkTHB 13mm 06bekTuB 19mm 06beKTuB 25mm
PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [paL  |NTsc
[aTunk usobpaxerns Heoxnaxpaaembiii Heoxnaxpaaembii Heoxnaxpaembiii Heoxnaxpaembiii

MUKpobonomeTp (Ha
okcmae BaHaaus - VOX)

MHTepnonupoBaHHoe pa3pelueHune

720x576 | 720x480

720576 | 720x480

720576 | 720x480

720x576 | 720x480

Pa3smepbl nukcens

17um

17um

17um

17um

CneKTpanbHas 4yBCTBUTENbHOCTb ot 7.5pm go 13.5um ot 7.5pum go 13.5um oT 7.5um go 13.5pm ot 7.5pm go 13.5um
- ANMHHOBOMHOBas MK-0bnacTtb

cnektpa (LWIR)

BHyTpeHHuI1 3aTBOP (TONbKO ANA OcTaHoBKa OcraHoBKa OcTaHoBKa OcTaHoBKa

KOMMEeHcaLuny faTumka) BMAEOCHEMKM < 1 C BUEOCHEMKM < 1 C BMOEOCHEMKN < T C BMAEOCHEMKM < 1 C
LindpoBoe ynyuLieHe getaneii N v V \

n3o06paxenus (DDE)

Lindpposoe maciutabuposaHue 2X, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2, 4x, 8x

(Digital Zoom)

YacToTa 06HOBNEHMA n3o6paxeHus | 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Bbicokas uacTota 06HOBNEHNA 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

1306paxeHns

QO6nacTb HabnogeHus (c Gonblumm
ycuneHvem)

-40°C + +160°C

-40°C + +160°C

-40°C + +160°C

-40°C + +160°C

06nacTb HabnAEHNA (C MarnbiM
ycuneHviem)

-40°C + +550°C

-40°C + +550°C

-40°C + +550°C

-40°C + +550°C

Topwv3oHTanbHoe none o63opa 69° 45° 32° 25°
BepTukanbHoe none 063opa 56° 37° 26° 20°
F-uncno F/,4 F/1.25 F/1.25 F/1.1

TemnepaTypHan UyBCTBUTENBHOCTb
(NET)

< 50mk npu f/1.0

< 50mk npu f/1.0

< 50mk npu f/1.0

< 50mk npu f/1.0

O6Hapy»eHue / pacnosHaBaHwe /
npeHTdNKaumsa nogei

250m/63m/31m

390m/95m/47m

570m/ 144m/72m

820m/210m/104m

ABTOMATUYECKUII PEXUM
(o6bHapy»eHue / pacnosHaBaHue /
naeHTNdMKaLma)

720m/175m /88m

1080m /275m / 140m

1550m /400m / 200m

2200m / 580m / 290m

MNVCMVXTBCAM_1813_RU
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TENNOBU30PbI (PA3PELLEHUE 640X512)

06bekTUB 35mm

06bekTuB 50mm

06bekTB 60mm

PAL [ NTsc

PAL [ NTsC

PAL [ NTsC

[atunk nsobpaxenns

Heoxnaxpaembiii
MUKpo6onomeTp (Ha oKcuae
BaHagua - VOx)

Heoxnaxpaembiii
MUKpo6onomeTp (Ha okcnae
BaHagusa - VOx)

Heoxnaxpaaembiin
MUKpo6onomeTp (Ha okcuae
BaHagws - VOXx)

[In1HHOBONHOBaA VIK-06nacTb cnekTpa
(LWIR)

VIHTepNOAMPOBAHHOE pa3pelLeHite 720576 | 720x480 7206576 | 720x480 7206576 | 720x480
Pa3mepbl nukcens 17um 17um 17um
CneKTpanbHasa 4yBCTBUTENbHOCT - ot 7.5um go 13.5um ot 7.5um go 13.5pm oT 7.5um go 13.5pm

BHyTpeHHMi1 3aTBOp (TONbKO ANnst

OcTaHoBKa BMAEOCHEMKM

OcTaHOBKa BIEOCHEMKI

OcTaHOBKa BUAEOCHEMKMN

pacnosHasaHue / ngeHTudmKaums)

KOMMeHcaLumn fatumnka) <lc <lc <lc

Lindpposoe ynyutieHue getaneii V \ V

n3o06paxenus (DDE)

Lindpposoe macwrabuposarue (Digital 2x, 4%, 8x 2x, 4x, 8x 2X, 4x, 8x

Zoom)

YacToTa 06HOBNEHMA N306paxeHns 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Bbicokas uacTota 06HOBNEeHNA U30bpaxeHuns | 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
O6nacTb HabntoaeHua (C 6oMbLMM -40°C + +160°C -40°C + +160°C -40°C + +160°C
ycunexvem)

O6nactb HabnoaeHns (c Manbim ycuneHvem) | -40°C + +550°C -40°C + +550°C -40°C + +550°C
lopu3oHTanbHoe none 063opa 18° 12,4° 10.4°

BepTukanbHoe none o63opa 14° 9,9° 8,3°

F-uncno F/1.2 F/1.2 F/1.25
TemnepatypHas yyBcTBUTENbHOCTL (NEAT) <50mk npu /1.0 < 50mk npu f/1.0 < 50mk npu f/1.0
O6Hapy»eHue / pacrosHaBaHue / 1140m /280m / 142m 1500m /380m / 190m 1750m /450m / 225m
UReHTUdMKaLMA Nogen

ABTOMATUYECKWIT peXmum (06HapyxeHue / 3000m / 800m / 200m 3900m / 1060m / 540m 4500m / 1240m / 640m

Headquarters Italy Videotec S.p.A.

France Videotec France SARL

Via Friuli, 6 - 1-36015 Schio (VI) - Italy
Tel. +39 0445 697411 - Fax +39 0445 697414
Email: info@videotec.com

Asia Pacific Videotec (HK) Ltd

Flat 8, 19/F. On Dak Industrial Building, No. 2-6 Wah Sing Street
Kwai Chung, New Territories - Hong Kong

Tel. +852 2333 0601 - Fax +852 2311 0026

Email: info.nk@videotec.com

Immeuble Le Montreal, 19bis Avenue du Québec, ZA de Courtaboeuf
91140 Villebon sur Yvette - France

Tel. +33 1 60491816 - Fax +33 1 69284736

Email: info.fr@videotec.com

Americas Videotec Security, Inc.

Gateway Industrial Park, 35 Gateway Drive, Suite 100
Plattsburgh, NY 12901 - U.S.A.

Tel. +1 518 825 0020 - Fax +1 518 825 0022

Email: info.usa@videotec.com

[
UIDEQTEC

www.videotec.com
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MAXIMUS MVXT

Camera de video a prova de explosao, tem altos
desempenhos com design compacto
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1 Informacgoes neste manual

Antes de instalar e utilziar esta unidade, deve ser lida
com atencdo toda a documentacéo fornecida. Manter
o manual ao alcance da méao para consultas futuras.

1.1 Convencgoes tipograficas

A\

DANGER!

Periculosidade alta.

Risco de choque elétrico. Antes de fazer
qualquer operacao, certificar-se de desligar
o produto, salvo indicagao em contrario.

A

DANGER!

Perigo de explosao.

Ler com cuidado para evitar o risco de
explosao.

ATENGAO!

Periculosidade média.

A operacao é muito importante para o
funcionamento adequado do sistema. Por
favor, ler com atencéo os passos e executar
na forma prescrita.

INFO

Descricdo das caracteristicas do sistema.
Por favor, ler com atencéao para
compreender os proximos passos.

MNVCMVXTBCAM_1813_PT

2 Direitos autorais e
informacgoes sobre marcas
registradas

Os nomes dos produtos ou das empresas citadas sao
marcas comerciais ou marcas comerciais registradas

pertencentes as respectivas sociedades.

ONVIF® é uma marca de propriedade da Onvif, Inc.

3 Identificacao
3.1 Etiqueta do produto

Ver a etiqueta aplicada no produto.

ysurop jenuery

-s905n.
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4 Instalacao

ATENGAO! A instalagio e a manutengio do
dispositivo deve ser efetuada apenas por
pessoal técnico especializado.

O revestimento externo do cabo multipolar
(armacao) deve ser aterrado.

B>

Isolar eletricamente todos os fios nao
conectados.

B>

4.2 Ligacao da linha de
alimentacao

Executar as conexoes elétricas em auséncia
de alimentacéo e com o dispositivo de
seccionamento aberto.

No momento da instalagao, controlar se as
caracteristicas de alimentacao fornecidas
pelo sistema correspondem aquelas
solicitadas pelo dispositivo.

O produto é equipado com um cabo
multipolar ou cabos componentes livres
que permite efetuar as conexdes. Durante
a instalacao do dispositivo deixar pelo
menos 250mm de espaco livre do fundo
do estojo para respeitar o raio minimo de
curvatura do cabo multipolar e dos cabos
componentes livres.

®

4.1 Campo de utilizacao

Instalacdo para ambientes internos e externos.
Temperatura de instalacdo: de -40°C até +60°C.
Temperatura de operacgao:

« Inicializacédo a frio -40°C a +65°C.

+ Em funcionamento de -50°C a +65°C.

Umidade relativa: de 10% até 95% (sem
condensacdo).

Verificar que a fonte de alimentacao seja
dimensionada adequadamente.

Podem ser fornecidas tensdes diferentes de
alimentacédo do dispositivo. O valor de tensao

de alimentacao esta indicado na etiqueta de
identificacao do produto (3.1 Etiqueta do produto,
pagina 3).

No cabo multipolar estdo presentes os cabos de
alimentacéo e de aterramento.

Efetuar as ligagcdes segundo quanto descrito na
tabela.

LIGAGAO DA LINHA DE ALIMENTACAO

Alimentagéao 24Vac/ 24Vdc/ 12Vdc
Cor Bracadeiras
Preto 1 (+) L (Fase)
Preto 2 (-) N (Neutro)
Amarelo/Verde S

Tab. 1

MNVCMVXTBCAM_1813_PT



4.3 Ligacao do cabo da rede
Ethernet

O revestimento do cabo Ethernet deve
sempre ser aterrado mediante o conector.
Utilizar sempre um conector RJ45 do tipo
blindato.

Recomenda-se a utilizagdo de cabos Ethernet com as
caracteristicas a seguir:

« STP (blindado)
« Categoria 5E (ou superior)

O produto pode ser conectado diretamente a um
switch Ethernet.

Efetuar as ligagcdes segundo quanto descrito na
tabela (de acordo com o padréo: TIA/EIA-568-B).

LIGAGAO DO CABO DA REDE ETHERNET

Numero do pin Cor do cabo

1 Laranja-Branco

Laranja

Verde-Branco
Azul

Azul-Branco
Verde

Marrom-Branco

oIVl |lw(N

Marrom

Tab. 2

Uma instalacdo tipica é mostrada no exemplo a
seguir.

——
Personal

Switch
Computer

—==l]

MNVCMVXTBCAM_1813_PT

4.4 Ligacao dos cabos de sinal

ATENGAO! O tipo de instalacao TNV-1. Nao
conectar circuitos SELV.

LIGAGAO DOS CABOS DE SINAL

Cor Fungéo

Branco RS-485 A (+)
Amarelo RS-485B (-)

Rosa Relé 1, Terminal A

Roxo (azul, verséo Relé 1, Terminal B
com cabos compo-

nentes)

Vermelho (marrom,
versdo com cabos

Alarme/Entrada digital

componentes)
Verde GND/Alarme comum
Cinza Reset

Tab. 3

4.4.1 Ligacgao ao alarme e relé

O revestimento externo do cabo alarmes e
relés deve ser aterrado.

A unidade é equipada com alarmes e relés
reproduzidos na tabela (Tab. 3, pagina 5).

4.4.1.1 Ligacao alarme com contato limpo

No caso de alarme em contato limpo, deve-se efetuar
a ligacdo conforme ilustrado na figura.

Contato limpo

AL1 COM > 4

200m max

Fig.2 AL1: Alarme 1. COM: Comum alarmes.

O contato limpo do alarme pode ser configurado
como NO (normalmente aberto) ou NC (normalmente
fechado) por meio da interface web.
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4.4.1.2 Ligacao dos relés

Os relés podem ser utilizados com as
especificagoes descritas a seguir. Tensao
de funcionamento: até 30Vac ou 60Vdc.
Corrente: 1A max. Usando cabos de
tamanho adequado com as seguintes
caracteristicas: de 0.25mm? (23AWG) até
1.5mm?’ (15AWG).

Por causa da auséncia de polaridade, ambos
terminais de um mesmo relé podem ser ligados
indiferentemente a tensdes alternada ou continua.

5 Acendimento

O procedimento de preaquecimento

@ automatico (De-Ice) é ativado por 2 horas
se, ao ser ligado, o equipamento detectar
uma temperatura ambiente inferior a
-10°C. O processo serve para garantir a
funcionalidade correta do dispositivo
também a baixas temperaturas.

E garantida a completa funcionalidade do produto
até a seguinte temperatura ambiente: -40°C.

Néo ligar a unidade quando a temperatura ambiente
é inferior aquela indicada: -40°C.

Conectar a alimentacdo elétrica para ligar a unidade.

Desligar a alimentacao elétrica para desligar a
unidade.

5.1 Antes de alimentar a
unidade em uma atmosfera
potencialmente explosiva

Garantir que todos os componentes sejam
instalados de modo seguro.

Garantir que a unidade e os outros
componentes do sistema estejam fechados
de maneira adequada para impedir o
contato com componentes sob tensao.

Garantir que o aparelho tenha sido
conectado a uma ligagao a terra na forma
indicada neste manual.

Confirme que o fundo posterior esta
fechado corretamente.

Confirme que o produto esta fechado
corretamente.

Certificar-se que a selagem dos sistemas
de entrada de cabos (se presente) tenha
sido realizada corretamente deixando
agir o preparado para a selagem até ao
endurecimento completo.

5.2 Primeira ligacao

Garantir que a unidade e os outros
componentes do sistema estejam fechados
de maneira adequada para impedir o
contato com componentes sob tensao.

Verificar que todas as partes estejam
fixadas de maneira sélida e confiavel.

MNVCMVXTBCAM_1813_PT



6 Configuracao
6.1 Endereco IP padrao

A unidade é configurada para obter o
endereco IP de um servidor DHCP.

O endereco IP adquirido via DHCP pode ser visto no
arquivo log do servidor DHCP.

Se o servidor DHCP néo estiver disponivel, a unidade
é configurada automaticamente com um endereco IP
autogerado na sub-rede 169.254.x.x/16. Configure o
endereco IP do PC conforme o pertinente a sub-rede
(exemplo: endereco IP: 169.254.1.1, subnet mask:
255.255.0.0).

Para pesquisar o endereco IP do dispositivo, use um
ONVIF compativel com VMS ou farejador de rede (IP
scan utility).

6.2 Interface web

Navegadores suportados (versao mais
recente): Microsoft Edge, Google Chrome,
Mozilla Firefox.

6.2.1 Primeiro acesso as paginas da Web

O primeiro passo para configurar o dispositivo é liga-
lo a sua interface web.

Para acessar a interface web do produto bastara usar

um navegador para ir ao endereco http://indirizzo_ip.

No primeiro acesso sera visualizada a Pagina Inicial.

Para a configuragao da interface web, consulte o
manual referente a versao do firmware instalada,
disponivel na pagina web do produto no nosso site
www.videotec.com.

7 Acessorios

Para obter maiores detalhes sobre como

@ configurar e utilizar alarmes, consultar
o manual do equipamento ou suporte
relacionado.

MNVCMVXTBCAM_1813_PT

8 Instrugoes de

funcionamento ordinario

8.1 Comandos especiais

COMANDOS ESPECIAIS

Agao Comando
Protocolo
HTTP API ONVIF (auxiliary
command)
Reboot dispositivo | ' -
Relé On - tt:Relay1/On
Relé Off - tt:Relay1|Off
Tab.4 ' Comando ativével, para mais informacées, entre em

contato com o centro de assisténcia VIDEOTEC.
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9 Manutencao

A camara de video pré-instalada pode ser
substituida apenas com uma da mesma
marca e modelo.

Antes de efetuar qualquer tipo de operacao
consultar o Manual A do produto.

Para poder solicitar qualquer peca de reposicao é
preciso comunicar o nimero de série do dispositivo.

9.1 Atualizacao do firmware

PT - Portugués - Manual de instrucoes

A atualizacédo do firmware pode ser
efetuado diretamente pela interface web.

No caso de necessidade pode ser atualizado o
firmware do dispositivo.

Para outras informagdes entrar em contato com o
centro de assisténcia VIDEOTEC.
9.1.1 Factory Default

E possivel efetuar a restauracao das configuracées de
fabrica. Efetuar o seguinte procedimento:

« Desligue a unidade.

- Conectar os fios cinza e verde dos cabos de sinal (
Tab. 3, pagina 5).

- Ligue a unidade.
- Esperar 30 segundos.

« Desprender os fios verde e cinza conectados
anteriormente.

+ Aguarde 2 minutos.
+ Desligue a unidade.
- Ligue a unidade.

Depois de terminar o procedimento de
restauracgao das configuragoes de fabrica
(factory default), é necessario configurar
a unidade como descrito no capitulo
relevante (6.1 Endereco IP padrao, pagina
7).

10 Informacgoes sobre

descarte e reciclagem

A Diretiva Europeia 2012/19/UE sobre Residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos (REEE) prevé
que esses equipamentos ndo sejam descartados

no fluxo normal dos residuos sélidos urbanos,

mas coletados separadamente para otimizar o

fluxo de recuperacéo e reciclagem dos materiais
componentes e impedir possiveis danos para a saude
e para o meio ambiente em razdo da presenca de
substancias potencialmente perigosas.

O simbolo da lixeira cruzada esta presente
em todos os produtos para lembrar.

Os residuos podem ser entregues aos centros de
coleta apropriados ou, gratuitamente, ao distribuidor
de que o equipamento foi comprado quando

da aquisicdo de um equivalente novo, ou, sem
obrigacao, da aquisicdo de um novo equipamento
com dimensoes inferiores a 25cm.

Para mais informacoes sobre o descarte correto
destes equipamentos, entre em contato com o
servico publico responsével.

11 Solucao de problemas

Para qualquer problematica ndo descrita
@ ou se os problemas indicados a seguir

porventura persistirem, entrar em contato

com o centro de assisténcia autorizado.

Antes de efetuar qualquer tipo de operacéao
consultar o Manual A do produto.

PROBLEMA O streaming video nao é
visivel.

CAUSA Configuracgao errada dos
parametros IP.

SOLUCAO Verificar o endereco IP do
dispositivo e a configuracéo da
placa de rede do computador.

CAUSA Procedimento de
preaquecimento automatico
(De-lce) em andamento.

SOLUCAO Aguardar o final do processo

de pré aquecimento. Se a
temperatura ambiente é muito
baixa, a unidade fica bloqueada.
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12 Dados técnicos

@ Consulte os dados técnicos da caixa no Manual A do produto.

12.1 Camaras

CAMARAS TERMICAS (RESOLUCAO 336X256)

Objetivo 9 mm Objetivo 13 mm Objetivo 19 mm Objetivo 25mm

PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [PAL  [NTsC
Sensor de imagem Microboldémetro sem Microboldémetro sem Microbolémetro sem Microbolémetro sem

resfriamento resfriamento resfriamento resfriamento

Resolucao interpolada

720576 | 720x480

720576 | 720x480

720x576 | 720x480

720x576 | 720x480

Dimensdes pixel

17um

17um

17um

17um

Resposta espectral - infravermelho
onda longa (LWIR)

de 7.5uma 13.5pm

de 7.5uma 13.5um

de 7.5uma 13.5pm

de 7.5uma 13.5pm

Obturador interno (somente para o
sensor de compensagao)

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Digital Detail Enhancement (DDE) | v/ \ N V

Zoom digital 2x, 4x 2x, 4x 2X, 4x 2X, 4x

Frequéncia de atualizagdo imagem | 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Alta frequéncia de atualizagdo 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
imagem

Gama cena (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F
+320°F)

Gama cena (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

identificacdo)

Campo de visao horizontal 35° 25° 17° 13°

Campo de visdo vertical 27° 19° 13° 10°

F-number F/1.25 F/1.25 F/1.25 F/1.1

Sensibilidade térmica (NEAT) <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0
Homem (vistoria /reconhecimento/ | 285m/71m/36m 440m/112m/56m 640m / 160m / 80m 930m/230m/116m
identificacao)

Auto (vistoria/ reconhecimento/ 880m /220m/108m 1340m/340m/170m | 1950m /500m/250m | 2800m/710m/360m

Tab.5

MNVCMVXTBCAM_1813_PT
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PT - Portugués - Manual de instrucoes

CAMARAS TERMICAS (RESOLUGAO 336X256)

Objetivo 35mm Objetivo 50 mm Objetivo 60 mm

PAL [ NTsC PAL [ NTsc PAL [ NTsC
Sensor de imagem Microbolémetro sem Microboldémetro sem Microboldmetro sem

resfriamento resfriamento resfriamento
Resolugao interpolada 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480
Dimensdes pixel 17um 17um 17um

Resposta espectral - infravermelho onda
longa (LWIR)

de 7.5uma 13.5pm

de 7.5uma 13.5um

de 7.5uma 13.5um

Obturador interno (somente para o sensor
de compensagéo)

Video stop < 1sec.

Video stop < Tsec.

Video stop < Tsec.

Digital Detail Enhancement (DDE) v N y

Zoom digital 2X, 4x 2x, 4x 2X, 4x

Frequéncia de atualizacado imagem 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Alta frequéncia de atualizacdo imagem 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Gama cena (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

Gama cena (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

cacdo)

Campo de visdo horizontal 9,3° 6,5° 55°

Campo de viséo vertical 7,1° 5° 4,2°

F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25

Sensibilidade térmica (NEAT) <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0
Homem (vistoria /reconhecimento / 1280m /320m / 160m 1700m /430m/215m 2000m /510m/255m
identificacdo)

Auto (vistoria/ reconhecimento/ identifi- 3850m /950m /295m 5100m / 1320m / 660m 6000m / 1560m / 780m

Tab. 6

10
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CAMARAS TERMICAS (RESOLUGAO 640X512)

Objetivo 9 mm Objetivo 13 mm Objetivo 19 mm Objetivo 25mm

PAL  [ntsc  [paL  [Ntsc  [pAL  [NTsc  [paL  |NTsc
Sensor de imagem Microbolémetro sem Microboldmetro sem Microboldémetro sem Microbolémetro sem

resfriamento resfriamento resfriamento resfriamento

Resolugao interpolada

720x576 | 720x480

720576 | 720x480

720576 | 720x480

720x576 | 720x480

Dimensoes pixel

17um

17um

17um

17um

Resposta espectral - infravermelho
onda longa (LWIR)

de 7.5uma 13.5um

de 7.5uma 13.5pm

de 7.5uma 13.5um

de 7.5uma 13.5um

Obturador interno (somente para o
sensor de compensagao)

Video stop < Tsec.

Video stop < 1sec.

Video stop < Tsec.

Video stop < Tsec.

Digital Detail Enhancement (DDE) | v/ N N N

Zoom digital 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x
Frequéncia de atualizacdo imagem | 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
Alta frequéncia de atualizacéo 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
imagem

Gama cena (High Gain)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

-40°C + +160°C (-40°F +
+320°F)

Gama cena (Low Gain)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

-40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F)

identificacéo)

Campo de visao horizontal 69° 45° 32° 25°

Campo de viséo vertical 56° 37° 26° 20°

F-number F/1.4 F/1.25 F/1.25 F/1.1

Sensibilidade térmica (NEAT) <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0
Homem (vistoria /reconhecimento/ | 250m/63m/31m 390m/95m/47m 570m/144m/72m 820m/210m/104m
identificagdo)

Auto (vistoria/ reconhecimento/ 720m/175m /88m 1080m/275m/140m | 1550m/400m/200m | 2200m /580m /290m

MNVCMVXTBCAM_1813_PT
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CAMARAS TERMICAS (RESOLUGAO 640X512)

longa (LWIR)

Objetivo 35mm Objetivo 50 mm Objetivo 60 mm
PAL [ NTsc PAL [ NTsC PAL [ NTsC
Sensor de imagem Microboldémetro sem Microboldmetro sem Microboldémetro sem
resfriamento resfriamento resfriamento
Resolugao interpolada 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480 720x576 | 720x480
Dimensdes pixel 17um 17um 17um
Resposta espectral - infravermelho onda de 7.5uma 13.5um de 7.5uma 13.5um de 7.5uma 13.5um

Obturador interno (somente para o sensor
de compensagéo)

Video stop < Tsec.

Video stop < Tsec.

Video stop < Tsec.

cacdo)

Digital Detail Enhancement (DDE) N y N

Zoom digital 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x

Frequéncia de atualizacdo imagem 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps

Alta frequéncia de atualizacdo imagem 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

Gama cena (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F + -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F)

Gama cena (Low Gain) -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F + -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F)

Campo de visao horizontal 18° 124° 104°

Campo de viséo vertical 14° 9.9° 8.3°

F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25

Sensibilidade térmica (NEAT) <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0 <50mKemf/1,0

Homem (vistoria /reconhecimento / 1140m /280m / 142m 1500m /380m / 190m 1750m /450m / 225m

identificacdo)

Auto (vistoria/ reconhecimento/ identifi- 3000m /800m / 200m 3900m / 1060m / 540m 4500m / 1240m / 640m

France Videotec France SARL

Immeuble Le Montreal, 19bis Avenue du Québec, ZA de Courtaboeuf
91140 Villebon sur Yvette - France

Tel. +33 1 60491816 - Fax +33 1 69284736

Email: info.fr@videotec.com

Headquarters Italy Videotec S.p.A.
Via Friuli, 6 - 1-36015 Schio (VI) - Italy

Tel. +39 0445 697411 - Fax +39 0445 697414
Email: info@videotec.com

Asia Pacific Videotec (HK) Ltd

Flat 8, 19/F. On Dak Industrial Building, No. 2-6 Wah Sing Street
Kwai Chung, New Territories - Hong Kong

Tel. +852 2333 0601 - Fax +852 2311 0026

Email: info.nk@videotec.com

Americas Videotec Security, Inc.

Gateway Industrial Park, 35 Gateway Drive, Suite 100
Plattsburgh, NY 12901 - U.S.A.

Tel. +1 518 825 0020 - Fax +1 518 825 0022

Email: info.usa@videotec.com

[
UIDEQTEC

www.videotec.com
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Zotd 7tu2t (229t 336X256)

9mm AX 13mm H= 19mm = 25mm #X
PAL  |NTsc [PAL  |[NTsc |[PAL  [NTsC [PAL  [NTSC
0TI Z| HIAf 2= X 42 Vox 0| | EAEX] ek2 vOx O | =X 42 Vox 0| | dZEX] ek vOx O
HxE2e HHE 2= HME2EA AME2E
B2 sy 720x576 | 720x480 |720x576 |720x480 |720x576 |720x480 [720x576 |720x480
T x| 17um 17um 17um 17um
AHEZ SE - HTEHQ[M(LWIR) | 7.5um ~ 13.5um 7.5um ~ 13.5um 7.5um ~ 13.5um 7.5um ~ 13.5um

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

Video stop < 1sec.

\/

N

\/

\/

ek
0%
O [T
=}
T
o

=
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-40°C + +160°C
(-40°F + +320°F)

-40°C + +160°C
(-40°F + +320°F)

-40°C + +160°C
(-40°F + +320°F)

CXE & 2x, 4x 2x, 4x 2x, 4x 2x, 4x
O|D|X| Z4l Bl 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
=2 Yz 0|0|X| A 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps

-40°C + +160°C
(-40°F - +320°F)

-40°C =+ +550°C
(-40°F =+ +1022°F)

-40°C - +550°C
(-40°F -+ +1022°F)

-40°C + +550°C
(-40°F + +1022°F)

-40°C =+ +550°C
(-40°F + +1022°F)

=8 Alof 35° 25° 17° 13°

%! Ao} 27° 19° 13° 10°

F-number F/1.25 F/1.25 F/1.25 F/1.1

& 2 (NEAT) <50mK 0flA f/1.0 <50mK Oil A f/1.0 <50mK il A f/1.0 <50mK OflA f/1.0

A (] Q1A M) 285m /71m/36m 440m /112m /56m | 640m/160m/80m | 930m /230m/116m

KEHEE, A, M) 880m/220m/108m | 1340m/340m/ 1950m / 500m / 2800m/710m/
170m 250m 360m
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35mm H= 50mm #= 60mm X
PAL [ NTSC PAL [NTSC PAL [ NTsC
0[a|x| MIA A2 K] 2 VOX OIMA | HZHE(X] 42 VOX OIMA | H2HE|X] o42 VOX DI MK
g2 gl e
B2 A 720x576 | 720x480  [720x576  [720x480 [ 720x576 | 720x480
oM x| 17um 17um 17um
AHEH SE - HIFEHLM(LWIR) 7.5um ~13.5um 7.5um ~13.5um 7.5um ~ 13.5um
U5 ME{(HIN 2 8) Video stop < 1sec. Video stop < 1sec. Video stop < 1sec.
CIX|= &4 7§ 4(DDE) N N N
X & 2x, 4x 2X, 4x 2x, 4x
O|D0JX| A4l Bl 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
=2 YT 0]0|x] AA 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
% 2| (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F = | -40°C =+ +160°C (-40°F +~ | -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F)
1T 2] (Low Gain) 40°C + +550°C (-40°F + | -40°C + +550°C (-40°F + | -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F)
= Al 9,3° 6,5° 5,5°
=% Ao} 7,1° 5° 42°
F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25
H Z=(NEAT) <50mK 0l /1.0 <50mK 0| A /1.0 <50mK 0| A /1.0
AREH(ZR] /@14 / Ald) 1280m /320m / 160m 1700m /430m /215m 2000m /510m /255m
KHHAE, Q1A AlE) 3850m /950m /295m 5100m/1320m / 660m 6000m / 1560m / 780m
H6
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st 7tz (229t 640X512)

(-40°F = +320°F)

(-40°F =+ +320°F)

(-40°F = +320°F)

9mm H= 13mm #x 19mm #= 25mm =
PAL  [NTsc |paL  [NTsc  [pAL  [NTSc [PAL  [NTsC
0[a|x| MIA A2 x| k2 vox 0| | WZHE(X] f2 vOox O | HZE(X] k2 vOx O] | d2HE|X| g2 vOx Of
AHSReA NXE 2z AX2EA AHSReA
22 o= 720x576 | 720x480 | 720x576 [ 720x480 | 720x576 |720x480 |720x576 |720x480
oM x| 17um 17um 17um 17um
AHEH SE - AN M(LWIR) | 7.5um ~ 13.5um 7.5um ~ 13.5um 7.5um ~ 13.5um 7.5um ~ 13.5um
LIS ME{(HIN 2 8) Video stop < 1sec. Video stop < 1sec. Video stop < 1sec. Video stop < 1sec.
CIX|E &3 7§ M(DDE) N N \ N
X & 2x, 4%, 8x 2x, 4%, 8x 2x, 4, 8x 2x, 4x, 8x
O[0JX| 4l Bl 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
=2 Fl 0[0|x| 24l 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
A% 2| (High Gain) -40°C + +160°C -40°C + +160°C -40°C + +160°C -40°C + +160°C

(-40°F + +320°F)

A% 2l (Low Gain)

-40°C + +550°C
(-40°F + +1022°F)

-40°C + +550°C
(-40°F + +1022°F)

-40°C + +550°C
(-40°F + +1022°F)

-40°C + +550°C
(-40°F + +1022°F)

2 Ao 69° 45° 32° 25°

2X] Alof 56° 3r° 26° 20°

F-number F/1.4 F/1.25 F/1.25 F/1.1

& A= (NEAT) <50mK off A f/1.0 <50mK 0 A f/1.0 <50mK 0|4 f/1.0 <50mK 0ff A f/1.0

ARZH(ZR] [ Q1A AlE) 250m/63m/31m 390m/95m/4Tm 570m/144m/72m |820m/210m/104m

KEHHE, Q1A AE) 720m/175m /88m | 1080m /275m/ 1550m / 400m / 2200m /580m /
140m 200m 290m
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st 7tz (229t 640X512)

35mm = 50mm = 60mm X
PAL [NTSC PAL [ NTsC PAL [ NTsC
0[a|x| MIA W2 K] F2 VOX OIMA | WZHE(X| 42 VOX OIMA | 2] g42 VOX DI AIX
g e ser
22 S 720x576 [ 720x480  [720x576  [720x480  [720x576 [ 720x480
oM x| 17um 17um 17um
ABEH SE - HIFEHLM(LWIR) 7.5um ~13.5um 7.5um ~ 13.5um 7.5um ~ 13.5um
L5 ME{(HIN 2 8) Video stop < 1sec. Video stop < 1sec. Video stop < 1sec.
CIX|= &3 7§ 4(DDE) N N N
X & 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x 2x, 4x, 8x
O|D0JX| 4l Bl 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps 8.3fps 7.5fps
=2 Yz 0]0|x] AA 25fps 30fps 25fps 30fps 25fps 30fps
&% 2| (High Gain) -40°C + +160°C (-40°F = | -40°C + +160°C (-40°F + | -40°C + +160°C (-40°F +
+320°F) +320°F) +320°F)
ST 2| (Low Gain) 40°C + +550°C (-40°F + | -40°C + +550°C (-40°F + | -40°C + +550°C (-40°F +
+1022°F) +1022°F) +1022°F)
<X Ao} 18° 12.4° 10.4°
%] AJOF 14° 9.9° 8.3°
F-number F/1.2 F/1.2 F/1.25
H Z=(NEAT) <50mK 0| A /1.0 <50mK 0| A /1.0 <50mK 0f| A /1.0
AREH(ZR] [ Q14 ) Ald) 1140m /280m / 142m 1500m /380m / 190m 1750m / 450m / 225m
KHH(HE, 21, AlE) 3000m /800m /200m 3900m / 1060m / 540m 4500m / 1240m / 640m

Headquarters Italy Videotec S.p.A.
Via Friuli, 6 - 1-36015 Schio (VI) - Italy

Tel. +39 0445 697411 - Fax +39 0445 697414
Email: info@videotec.com

Asia Pacific Videotec (HK) Ltd

Flat 8, 19/F. On Dak Industrial Building, No. 2-6 Wah Sing Street

Kwai Chung, New Territories - Hong Kong
Tel. +852 2333 0601 - Fax +852 2311 0026
Email: info.nk@videotec.com

France Videotec France SARL

Immeuble Le Montreal, 19bis Avenue du Québec, ZA de Courtaboeuf

91140 Villebon sur Yvette - France

Tel. +33 1 60491816 - Fax +33 1 69284736

Email: info.fr@videotec.com

Americas Videotec Security, Inc.
Gateway Industrial Park, 35 Gateway D
Plattsburgh, NY 12901 - U.S.A.

rive, Suite 100

Tel. +1 518 825 0020 - Fax +1 518 825 0022

Email: info.usa@videotec.com
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